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PORAZ ZAVEZNIKOV OB BELGIJSKI OBALI. 
NEMŠKA ARMADA PRODIRA PROH PRISTANIŠČU DUNKIRK. 
Francosko vojno ministrstvo je priznalo poraz zaveznikov na bojni črti med belgijsko obalo in mestom Arras. Nemci so izvojevali prehod preko reko Yser ter napredujejo tudi v 
Argonih. -- Pri bojih ob belgijski obali je otežkočalo prodiranje Nemcev angleško brodovje, ki je obstreljevalo nemške pozicije. - Z Dunaja poročajo o zmagi v Galiciji. - Boji krog 

Przemysla se nadaljujejo ter še ni padla odločitev. •• Italijanska socijalistična stranka za nevtralnost Italije. 

Pole ta j na vzhodnem bojišču. 
Berlin, Nemčija, 'J5. okt. — Po-

ložaj na vzhodnem bojišču je sko-
raj risto ncuprem^nji-n. Iz poro-
čil, ki prihajajo glavnega sta-
na, je razvidno, da okoli l*rzemv-
sla .v* vedno divjaj ) vro*-i boji, ki 

|>a še dosedaj meodl »eilni. 
Fronia ji* dobila obliko polu k ro-
ga, na katerega obeh straneh se 
iial ajHjo Avstrijei. 

Dne 24. okt. so vjeli Neuitš šest 
11 h' n* Huxov. Število jelniko* / 
vsakim dnem narav a. O Ikar j*-
bilo avstrijsko vojaštvo cepljeno 
proti koleri, se Se ni pojavil no-
ben »lučaj t«* strašile btibzui. 

Pri Avgustovu.' 
Amsterdam, Nizozecihko 2j . 

okt. —- V Beriiuu j*- bila izdana 
klnlt^i oficiflua izjava t X*roti trd-
njavi Avguirtovo «e i j f začelo 
nemško ofenzivno prodiranje. 
Itlizu (van go roda smo vjeli 1500 
liu-s.iv. -s- iiu»Ju car j r * odredil, 
da st> ima sibirska žeiegmiea upo-
rabljati izključno le v vojaške 

Italijanska demonstracije. 
Paria, Francija. 2."». okt. — V 

Milanu je povzročila velikansko 
navdušuje ve>t, ki jo je dobilo 
vojno ministrstvo iz lVtrograda. 
Brzojavka se glasi: "<'ar je skle-
nil izpustiti iz jetništva- vse av-
strijske podanike italijanske na-
rodnosti, če *e Italija obveže, da 
s*- ne bo bojevala na strani Av-
strije." Vršile so se velike demon-
stracije, na katerih se je tisoč-
glava množica zavzela za Rusijo. 

Rim, Italija, 25. okt. — Na ue-
k••iti shodu je govoril socialistietii 
p-Milaner Hat isti. Najprej je opi-
sni razmere, ki vladajo v Avstriji 
in pripomnil, da se gode Jtalija-
ii >ni v dvojni monarhiji vnebo-
upijoče krivice. Dolžnost Italije 
je, da osvobodi svoje ljudi izpod 
avstrijskega jarma. 

Bitka n a Rusko-Poljskem. 
London, Anglija, 2">. okt. — Na 

Poljskem se bije med Ivaugoro-
< I oiu in Radomom velikanska bit-
ka. Avstrijska in nemška armada 
sta poskušali prekoračiti rekoVi-
sio, pa se jim je načrt ponesrečil. 
K ti k rut zmagujejo Rusi, enkrat 
z<j|K't zavezniki, odločilnega pa ni 
bilo dosedaj še ničesar. Fronta se 
baje razprostira v daljavo tride-
tih milj. Avstrijci si na vse na 
('•im- prizadevajo p r e k o r a č i t i reko 
[juu. 

Junaški Ogri. 
London, Anglija, 2.1. oktobra. -

Profesor Bernard Pares, ki se na-
haja kot vojni j>oročevalec v ru-
skem glavnem stanu, naznanja, 
da so začeli Rusi tudi v Galiciji 
graditi svojo širokotirno železni-
eo. " K o sem bil v nekem lazare-
t i t " , poroča dopisnik, " g e m govo-
ril s tremi ranjenimi Ogri. Pripo-
vedovali ho mi, da so Ogri poseb-
no sposobni za bajonet ne napade 
iu da se le v najskrajnejši sili u-
dajo sovražniku. To je potrdil tu-
di neki ruski častnik, ki se je u-
deležil bojev v Karpatih." 

Ruska ofenziva. 
Petrognui, Rusija, 25. okt. -— 

L rad no poročilo, ki je bilo danes 
ii'.drno. se glasi: "23. in 24. okto-
bra so pobili Rusi precej močnej-
š a sovražnika pri rekah Ravka, 
Skernevka in Rylka, Naše čete BO 

MEH™; 

ki se umikajo iz Radorna, so do-
bile na poti precej ojačenj. Par-
krat so se v gozdovih postavile v 
bran, pa niso mogle ničesar opra-
viti. Blizu Doline smo razkropili 
oddelek avstrijskih vojakov, k i j e 
prišel ii Karpatov." 

Obstreljevanje Bara. 
Cetinje, t'rnagora, 25. okt. — 

Nad črnogorskim pristaniščem so 
v prikazali trije avstrijski aero-' 
plani in začeli metati bombe v 
mesto. Bombe niso napravile niti 
najmanjše škoie. 

Nemški zrakoplovci nad Varšavo. 
London, Anglija, 25. oktobra. -

Varšavski dopisnik jniroča Reu-
terjevi agent uri: "Preti par dne-
vi je priplulo nad Varšavo več 
nemških aeroplanov. iz katerih so 
vrgli zrakoplovci kakih dvajset 
bomb na hiše. Štirideset oseb, 
med njim i devet vojakov, je bilo 
ua mestu mrtvih. Vsak zrakoplo-
vec je imel pri sebi sedem ali o-
seiu bomb. Nemci so prepričani, 
da se bo trdnjava Varšava brez 
pos tnega ustavljanja udala. V 
bojih pri reki Visli smo vjeli pri-
meroma malo nemških vojakov. 
Nemci imajo v rokah več važnih 
pozicij, iz katerih jih ne bo mo-
goče tako lahko prepoditi." 

f y - I: 

i JK 

strstva bo proučil ponudbo rus-
ke vlade, ki hoče izpustiti vse 
avstrijske vojne jetnike italijan-
ske narodnosti. Ta komitej bo 
odločil, ali bi vseboval sprejem 

j te ponudbe kršenje nevtralnosti 
: od strani Italije ali ne. 

jaškega materijala, ker je števi-
lo brezposelnih v Londonu zelo 
veliko. Primanjkuje pa moči za 
izvežbanje rekrutov. Nadalje pra-
vi list, tla so bile angleške izgu-
be velikanske, ako se upošteva 
število pomožnih čet. Procentu i 

LOVSKI BATALJON ŠT. 7, DROGA STOTNIJA, KANAL GORIŠKO. 

j Dokler ne bo prišel komitej do odstavek izgub je bil pri Angle-
definitivnega sklepa, ne bo dala žili veliko večji kot pa pri Nem-

| italijanska vlada Rusiji nobenega , cih. 
j uefinitivnega odgovora. 

Sprejem predloga je otežkočen Švedski parnik zadel na mino. 
v sled zahteve IJusije. da ne sni«:! Berlin, Nemčija, 25. oktobra. 
Italija dovoliti ljudem povratek Švedski parnik " A l i c e " je iz van 
pod avstrijske zastave. Lowestoft zadel na mino. Devet 

Kuski poslanik v Rimu je iz- mož posadke je našlo smrt v va-
javiJ, tla se je stavilo predlog le lovih, dočim so se drugi rešili, 

j iz humanitarnih ozirov ter da ni 
predlog v nobeni stiki s politiko. Smrt nemškega generala. 

M ar hoee s tem pokazati Italiji Berlin, Nemčija. 25. oktobra, 
svoje prijateljstvo. j V včeraj objavljeni listi izgub 

V listih se predlog simpatično se tudi navaja ime generala Poch-
pozdravlja, vendar pa se obenem hammer, ki je padel dne 4. okt. 
odobrava stališče italijanske via- v Argonskih gozdovih. 

nes iz Berlina sledeče ofieijelno 
poročilo: 

" B o j i ob Yser prekopu so 
skrajno ostrega značaja. Na sever-
nem delu se nam je posrečilo z 
močnimi <Mb*lki prekoračiti pre-
kop. Iztočno od Ypres in južno-
iztočno od Lille napredujejo na-
še čete. Angleške bojne ladije so 
včeraj povsem po nepotrebnem 
obstreljevale Osteiule. 

Tudi v Argonih so naše čete 
pridobile na ozemlju, zaplenile 
več strojnih topov, napravile ve-
liko jetnikov ter ujele dva fran-
coska zrakoplovea. Severno od 
Toul. v bližini Fleurv, so odklo-
nili Francozi ponudeuo jim pre-
mirje, da bi lahko pokopali veli-
ko število Francozov ter pobrali 
ranjence, ki so ležali pred njiho-
vo fronto. 

Admiraliteta je danes ofieijel-
no naznanila, tla se je varno vr-
nil nemški podmorski čoln, ki je 
dne 15. oktobra potopil angleško 
križarko "Havvke". 

Rosi v Lvovn. 
Rotterdam, Nizozemsko, 25. 

okt. — Berolinsko časopisje je 
dobilo brzojavko, da so Rusi za-
eeli utrjevati Lvov. V mestu se 
nahaja baje sedaj 80.000 ruskih 
vojakov. Prebivalstvo mora po-
magati pri utrdbah. 

Lev v zraku. 
Paria, Francija, 25. okt. — Iz 

Petrograda poročajo Havas ageu-
tudi sledeče: "Francoski zrako-
plove« Poiret, ki je bil vstopil v 
rusko vojaško službo, se je že 
večkrat odlikoval. Pred par dne-
vi so ga zasledovali trije nemški' 
aeroplani, pa se mu je z nevrjet-
no drznim manevriranjem posre-
čilo uiti." 

Avstrijsko poročilo o zmagi. 
Amsterdam, Nizozemsko, 25. 

oktobra. — Po vroči bitki, ki je 
trajala neprenehoma tri dni, so 
vrgli Avstrijci nazaj dva močna 
oddelka Srbov, ki so vdrli v 
Bosno. Bitka se je vršila blizu 
vasi Mokro. Podrobnosti še niso 
znane. 

Poročilo je potrdil civilni in 
vojaški governer Potiorek. 

Avstrijske izgube. 
London, Anglija, 25. oktobra. 

Iz Niša poročajo, da so Avstrijci 
napadli one Črnogorce, ki so bili 
pred par dnevi vdrli v Hercego-
vino. Po dolgem boju so se mora-
li mnakniti. Na bojiscy so pustili 
več sto mrtvih in veliko število 
ranjenih. 

i 
Zapuščina romunskega kralj .a. 

Bukarešt, Rumunska, 25. okt. 
Danes so odprli oporoko rumun-
skega kralja, katero je bil na-
pravil že leta 1899. Svoji ženi je 
zapustil vsa svoja posestva, ki 
reprezeitirajo vrednost dveh mili-
jonov dolarjev. Celo njegovo pri-
vatno premoženje znaša nad 20 
milijonov dolarjev. 

tleče ofieijelno po'n^ito: " Z bit-]osel»e so odredile vse potrubuo 
ko se nadaljnje poti istimi raz-
merami kot v zadnjih dnevih. 
Boj je izvanreduo oster med re-
ko las iu Nieuportom. Nemškim 
četam se je posrečilo prekorači-
ti Y:icr-prekop med Nieuportom 
in Dixmude. 

Zapadno in južno od Lille se je 
zavrnilo ostre naskoke sovražni-
ka. Med reko Oise in Argonski-
mi gozdovi se ni dogodilo ničesar 
posebnega ter imajo naše čete ne-
kaj uspehov severozapadno otl jo je baje sprejel 

za varstvo uuietmn proti even-
tueluemu napadu otl strani Zep-
pelinov. Narodna galerija je že 
spravila 250 dragoceni slik na 
varno meslo. 

Resignacija načelnika nemškega 
generalnega štaba? 

Poročila iz Ženeve obnavljajo 
vest da je uložil načelnik nem-
škega generalnega štaba, pl. 
Moltke. svojo 

de. ki se hoče najprvo podajati z 
avstrijsko vlado glede tega vpra-
šanja. 

Canadci v Egiptu? 
London, Anglija, 25. oktobra. 

Brzojavka iz Amsterdama na 
Reuter-jev urad pravi, da je do-
šlo v Berlin iz Carigrada sledeče 
poročilo: 

"Glasom vesti iz dobroinfor-

Naskok na utrdbe Tsing Tau. 
Pekin, Kitajska, 2\ oktobra. 

Ulasi s*v da se bližajo operacije 
Japoncev pred Tsing Tauom ci-
lju ter da je pričakovati nasko-
ka na trtlujavo. 

Iz Jnžne Afrike. 
London, Anglija, 25. oktobra. 

Tz Pretorijt, Transvaal, je poslal 
dopisnik Renter-je vi 'brzojavni 

miranih krogov je poslala a n g l e - i a » e n t u r i sledeče poročilo: — P o d -
ška vlada tekom zadnjih dni° v polkovnik Maritz je napadel s 

\n-
deset 

Operacije zaveznikov so se izja-
lovile. 

Berlin, Nemčija. 25. oktobra. 
Poročila iz Parizu pravijo, da je 
priobeenje ofieijeluega vojnega 
poročila povzročilo včeraj zvečer j se nahaja v Nemčiji kakih 2000 
veliko paniko. Francozi prizna- Francozov, v Franciji pa kakih 

Soissons. Na višinah Maas se vr-
ši artilerijski dvoboj . " 

Nadalje se je ofieijelno obja-
vilo, tla je bil v Argonskih goz-
dovih, severno od Ijachalade, u-
ničeu včeraj neki celi nemški iu-
fauterijski polk. 

Internirani Francozi se vračajo 
domov. 

Sedemdeset francoskih držav-
ljanov, ki «o bili internirani v 
Donaueschingen, je dospelo vče-
raj v Bern, Švica, odkoder bodo 
potovali naprej v Francijo. To 
je prvi oddelek francoskih držav-
ljanov. ki se vrača domov na 
podlagi dogovora med francosko 
in nemško vlado. Domneva se, da 

resi-aiaeijo Cesar! E ^ i P t canadske čete. Tam se je t l s o č nstaši provinco Keimos. 
rejtd b r z o j a v n i m ' p o s t a v i I ° o b Snez-prekopu 14,000 S l e ž i s o b aJ e izgubili samo d 
lika se . 1 . š J m o ž - Pretežni del indijskih čet m o ž ' dočim ima nasprotnik z 

vajo, da se umikajo med belgij-
sko balo in kanalom La Bassee. 
Nadalje se je objavilo, da je bil 
" U 'J", ki je potopil angleško 
križarko "Hakvvke". To je isti 
podmorski čoln, ki je svoj 

5000 do G000 Nemcev. 

Preprečeno izkrcanje. 
London, Anglija, 25. oktobra. 

Včeraj v Amsterdam iz Sluis do-
C US v -. . . , šla brzojavka pravi. da. divja potopu tri angleške krizarke 

Uspehi Nemcev. 
Washington, D. C., 25. okt. — 

Nemško poslaništvo je-dobilo da-
MfWllitlirtl'̂ ffiiit̂ aarwum—rfijajja-f. miir̂ f-.i --v m« uHUt 

"C'ressy", " I l o g u e " in "Abou -
kir" . 

Oficijeluo se je objavilo, da se 
je ustavilo obkroževalne operaci-
je zaveznikov, ki so se obračale 
proti desnemu nemškemu krilu. 
Nemška armada je počasi pot i -
snila sovražnika v smeri proti 
jugu. 

Pariška poročila o situaciji. 
Pariz, Francija., 25. okttvbra. 

Ofieijelno poročilo, objavljeno 
danes popoldne, se glasi: 

" N a bojišču med belgijsko o-
balo in Arras se ni završila no-
bena važnejša izprememba. V o-
kolici Argonov je položaj isti kot 
je bil zadnje dni. Na višinah 
Maas je naša poljska artilerija 
razdejala tri nemške nove bate-
rije, med njimi eno velikega ka-
libra." 

bitka na belgijski obali med 
Ostende in Nieuport še vedno na-
prej, ne da bi padla odločitev. 
Nemci stražijo peščevine ter one-
mogočujejo Augiežom izkrcanje. 
Nemški mornariški vojaki so za-
sedli Hevst. iu kraje med Brueeg-
ge in Sluist. 

Neki francoski torpedni ("olo, 
ki se je v petek ponoči približal 
Ostende, so obstreljevale nemške 
maskfrane baterije. Torpedni 
čoln je vrnil ogenj in poškodo-
van je bil en hotel. • 

Nemci so bili pripravljeni na 
poskus zaveznikov, da izkrcajo 
čete pri Zeebruegge. Odredilo se 
je vse potrebno, da se prepreči 
izkrcanje zavezniških čet. 

Ofieijelno poročilo admiral it e-
te navaja imena ujetih angleških 
častnikov. Štirje so internirani v 
Nemčiji, en pa na Holandskem. 

Francosko poročilo o umikanju. 
Paris, Francija, 25. oktoibra. 

Danes zvečer je bilo.izdano..sle-'govei z umetninami in privatne 

V varstvo proti Zeppelinom. 
Uradniki Narodne galerije, tr-

potoui. Naslednika se dosedaj še 
ni imenovalo. 

Izgube nemškega sanitetnega 
zbora. 

Amsterdam, liolandsko, 25. 
oktobra. — Glasom nekega nem-
škega zdravniškega časopisa so 
izgubili Nemci v sedanji vojni 
veliko več ljudi pri sanitetnem 
zboru kot pa leta 1870. Izgube 
znašajo 74 mrtvih, Ji7 ranjenih, 
13 pogrešanih in osem mož, ki 
so umrli na posledicah bolezni. 

500,000 brezpcselnih v Nemčiji. 
Bern, Švica. 25. oktobra. — 

Glasom statistike, katero so izda-
le nemške delavske organizacije. 
je sedaj v Nemčiji nekako 500 
tisoč ljudi brez posla. 

General in njegov štab padel? 
London, Anglija, 25. oktobra. 

Ogenj angleških bojni ladij, ki 
so podpirale dne 21. oktobra gi-
banja zaveznikov, je bil zelo 
uspešen. Glasom danes došlih po-
ročil je bila razbita nek5 nem-
ška poljska baterija ter je bil 
ubit general Trip in celi njegov 
štab. Vsled Ognja angleških boj-
nih ladij so postala pozicije Nem-
cev pri Nieuport nevzdržljive. 

Italijanski socijalisti zahtevajo 
nevtralnost. 

Ber l in , Nemčija, 25. oktobra. 
Ofieijelno se je danes s p o r o č i l o , 
da je sklenila cela soeijalistična 
stranka Italije podpirati politi-
ko najstrožje nevtralnosti. 

"Manchester Guardian"" poro-
ča, da je dobil na stotine pisem 
Angležinj, ki izjavljajo, da se je 
ravnalo žnjinii v Nemčiji na po-
vsem korekten način. Tudi z voj-
nimi jetniki se ravna dobro, kar 
stoji v velikem nasprotju s ple-
njenjem nemških trgovin v "Lon-
donu. 

Italija je previdna. 
Rim, Italija, 25. oktobra. — 

Posebni komitej zunanjega mini-

indijskih 
i se je poslalo iz Egipta ker so se 
izkazale kot nezanesljive. 

V turških diplomatičnih kro-
gih se veliko razpravlja o kon-
centraciji angleških čet v Egip-
tu. Korak angleške vlade se ozna-
čuje kot kršenje turške nevtral-
nosti. 

Dosedanje izgube Nemcev. 
Kodanj, Dansko, 25. oktobra. 

Ena zadnjih številk "JLeipziger 
Volkszeitung" ceni dosedanje 
izgube Nemcev na 750,000 mož. 

" Norddeutsche Allgcmeinc 
Zeit ung ' dolži Veliko Britanijo 
in Francijo kršenja londonske 
deklaracije glede ravnanja z 
nevtralnimi ladijaini. List pravi, 
da se je Nemčija strogo držala 
teh določb, da jih je pa ne more še 
nadalje upoštevati, ako jih do-
sledno kršita oba nasprotnika. 

Canadci postopajo grdo z Nemci. 
Ottawa, Out., 25. oktobra. — 

Vsled neprestanih napadov, ka-
ter>n so izpoitavljeni nemški iu 
avstrijski podaniki, je poslala 
vlada 500 mož policije na konjih 
proti severozapadu. 

Nemški rezervisti ostanejo v Ame-
riki. 

Washington, D. C., 25. okt. — 
Angleški poslanik je demontiral 
danes zvečer vest, da j e sklenila 
angleška vlada dogovor, glasom 
kojega se ne bo ustavljajo nem-
ških in avstrijskih rezervistov, 
ki bi eventuerno potovali domov, 
da vstopijo v njihove polke. " T a 
govorica je nastala najbrž iz dej-
stva' , se glasi v dementiju, 'ker 
se je dalo nemškim in avstrijskim 
diplomatom, ki ao se vračali iz 
sovražnih dežel, varno spremstvo 
in sicer v soglasju z določbami 
mednarodnega prava.' ' 

Rekrutiranje v AngHji. 
Kodanj, Dansko, 25. oktobra. 

"Koelnische Zeitung" izjavlja, 
da ne primanjkuj* y Angliji vo-

zna t-
no večje izgube. Med ustaši so 
nahaja tudi več Nemcev. 

Neko prejšnje poročilo pravi, 
da so bile čete podpolkovnika Ma-
ritza popolnoma poražene. 

Turčija. 
London, Anglija, 25. oktobra. 

Sprva se je mislilo, da se bo Tur-
čija v sedanji vojni pridružila 
Nemčiji, sedaj je pa z vsakim 
dnem bolj jasno, da bo obdržala 
svojo nevtralnost. Ne glede na to, 
pa Turčija še vedno oboružje in 
pošilja svoje vojaštvo v Malo 
Azijo, tla bi bila varna pred rus-
kim vpadom v deželo. Nabavila 
si je tudi veliko število mul in 
konj. 

Denarje v staro domovino. 
Promet z Avstrijo ne je 1 oliko 

zboljšal, da smo se zopet odločili 
pošiljati denar v staro domovi-
no. V slučaju, da bi se razmere 
pozneje na kak način predruga-
ede, in bi se denar ne mogel iz-
plačati določenim osebam, bode-
mo istega vrnili pošiljateljem, ali 
pa še enkrat odposlali. Nikakor 
pa ne moremo jamčiti za tako toč-
no poslovanje, kot preje v nor-
malnem času. Zato svetujemo ro-
jakom, da začasno pošiljajo le za 
nujne potrebe, manjše zneskp, ka-
teri naj bi ne presegali naenkrat 
svoto 500 kron. 

C E N E : 
K I. K S 
6 . . . . 1.10 | 100.... 20.60 

1«. . . . a.15 110.... 22.55 
16.... 3.15 | 120.... 24.fi0 
»O.... 4.20 ! 130.... 26.55 
25.... 6.20 140.... 28.70 
30.... 6.25 150 30.75 
36.... 7-30 160.... 32.80 
40.... 8.30 170.... 34.85 
« . . . . 9.35 180 36.90 
50.... 10.35 190.... 38.95 
5 6 . . . . U.S5 200 . . . 41.00 
60.... 12.40 260.... 61.25 
65.... 13.40 300.... 61.50 
70.... 14.45 71.75 
75.... 16.45 400,... 82. (*| 
80.... 16.60 450.,.. 92.28 
85.... 17.50 500.... 109.60 
80.... 18.60 
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Cleveland, Ohio. — Pred krat-
kim se je poročila Marija Vid-
mar, doma iz Toplic na Dolenj-
skem, z Antonom Jeneom, doma 
iz fare Grahovo na Notranjskem. 
Novoporoeencema naše iskrene 
čestitke. — Poročevalec. 

Portland-Salida, Colo. — V tem 
mestecu se naiiaja velika tvornica 
cementa; to kaže že inio in pa sivi 
prah, ki pokriva in duši celo me-
stece in še bližnjo okolico. Ka-

številu Grki, tam se najboljše de- ko sta se prerekala, kateri ima noči, ko ni mogla najti počitka. I S l t l f l H 
lavske razmere hitro skvarijo. V ( več uspelia ali smole, in eden teh J Znano je, da se ženske v bistro- : . . 
salidski topilnici pa dela čimdalje je izrekel krilate besede: Pojdi umnosti, kadar hočejo svoj na-1 ameriških Slovencev za najbednejSC 

eej hladne, medtem ko so dnevi jmačih ali tujih fantih!) Kmalu 
no tistem čul sem pa zopet neke-

" leto »s mesto New York 4.00 ' luorkoli pogledaš, vidiš damo sivo 
- f ^ S Z Z ? " ™ ' " f S pokorno barvo. Siva je tovarna, 
** '* "pol leta 2.55 črnosiv je dim, ki se vali iz nje, 

' " četrtleU 1.70 sive so ceste, pota in hodniki, sive 
so hiše, cvetlice, okoliški hribi, "GLAS NAROPA" izhaja vsak dan 

iavteroSi nedelj in praznikov. 
""GLAS NARODA** 
("Voice of the People") 

isetiad ev*rf day except Sundays and 
Holidays. 

3obaeription yearly $3.60. 
t on 

0cp4v- bras podpi>& in osobooeti vane 
priebčujejo. 

Dmm* mM blagovoli (>o«jljati po — 
Money Order 

^ri aprem«btibi k n g s naročnikov pro-
da ae nam tudi prej inj« 

naznani, da hitreje 
najdemo naslovnika. 

Dopt*om in pošiljat vam naredite t» 
es nasiov: 

"ULAS N A R O D A " 
»1 Oortiandt St., New York City. 

Telefon 4̂ *t7c>wt?an*<t 

Kapitalistična požreš-
nost. 

drevesa, trate — sploh je vse si-
vo od cementnega prahu. Tudi 
zrak, ki je v normalnih razmerah 
nevtralen, hočem reči brezbarven, 
je tukaj siv in vsakdo, ki le četrt 
ure meša portlandski prah, po-
stane siv znotraj in zunaj. Znano 
vam je, da siva barva pomeni po-
koro, no iu kdor gara v teh ce-
mentnih mlinih, ve, kuj se pravi 
pokoro delati. Kdor pa ljubi dolg 
delavni čas, za tistega je tukaj 
kot nalašč. Ce nima dosti 10 ali 
12 ur, dovolijo mu bossi milostno, 
da sme delati 18 do 1!) ur. Tak 
" š i h t " baje zadovolji najbolj go-
reče delavce. Nekateri, ki niso 
tako vneti za 18 ali 19 ur dolg de-
lavnik, pa pravijo, da včasih člo-
vek tekom enega samega takega 
* 'silita"' od starosti siv' postane, 
tako grozilo dolg je. Spomladi in 
poleti baje že grmovje preraste 
stezo, po kateri je šel na delo, 
predno se zopet vrne domov. Slo-
vencev je v Portlaudu samo ena 
družina in pa nekaj fantov, kar 
kaže, da Slovenci, dasi neustraše-
ni in pridni delavci, niso prijate-
lji delavnikov, ki so v žlahti s ta 
malo večnostjo, posebno še, kar je 
plača bolj podobna napitnini, kot 
plačilu za možaka. Seveda, v se-
danjem času so delavske razmere 
slabe vse naokoli in ni dosti za 
izbirati; srečen je oni, ki ima de-
lo. pa če tudi ni najboljše. Kakih 
posebnih znamenitosti vam iz 
Portlanda ne vem povedati. Je 
pač malo, sivo-praŠno mestece, 
stisnjeno med golimi griči ob kal-
nem Arkansas Riverju. Najbolj 
so so mi še dopadli košati topoli, 
ki se vrste na obeh straneh reke 
Arkansas, in pa neko rdeče po-
slopje, o katerem sem sodil od 
daleč, da je kaka ljudska knjiž-
ni-a ali pa *'high school". Lahko 
•»i potem predstavljate, kako sem 
bil razočaran, ko sem prišel bližje 
in videl, da ta namišljena visoka 
šola ni nič drugega, kot navadna 
tovarna za makarone. Da so go-
jenei te makaronarske akademije 
pristni polentarji, je samoumev-
no, saj večino tukajšnjih delav-
cev tvorijo Italijani. Kot sem že 
zgoraj omenjal, je v Portlandu 
vse sivo. aH vsaj v nevarnosti. da 
postane >ivo, in tudi jaz bi bil 
kmalu dobil sive lase od same skr-
bi, kako bom prišel ven. Notri 
[.riti je igrača, ali ven iz mesteca 
priti je umeln<»>t. Sicer vodite 
sko/i mestece dve železniški pro-
vri. namfee Denver & K ko (j ramie 
in Santa FV in polno \lak>v drvi 
po njih. ali predno se kakšnega 
pripravi, da se ustavi v Portlan-
du. treba ga je že lepo prositi. 
Postajiea, ki je sezidana iz kon-
kreta ali cementa, je seve«la tudi 
siva. Da li je siv tudi postaje-
načelnik. ne veni, ker jra je tako 
redko videti kot zvezdo-repatico, 
ponoči pa sploh štrajka, vem le 
to, da sem jaz skoro osivel od je-
ze, ker mi je cela vrsta vlakov 
pred nosom odšla. Ko mi je tretji 
vlak odšel, ne da bi se zmenil za-
me, opazil sem na zadnjem vozu, 
da spada k Oregon Short Line že-
leznici, kar je označeno na krat-
ko " O S L " . No, sem rekel, saj 
vem, da sem, ko čakam na vlak. 
ki se ne ustavi! Ampak nekaj 
idile pa je vseeno. V ozadju ropo-
čejo cementni mlini, pod mostom 
šumi Arkansas River, postajiea je 
čarobno razsvetljena od mesečine, 
potnik se priduša in pošilja k 
vragu upravo in vozne rede obeh 
železnic, iz košatih topoli pa se 
tuintam oglasi dremajoča sraka, 
sanjajoča o zlati pomladi in ne-
pozabnih sestankih z njenim črno-
belo - marogastim sweetheartom 
gori v rogovilah. — Iz Portlanda 
sem jo mahnil v Salido med moje 
stare znance in prijatelje, kjer 
sem vselej prijazno in nad vse go-
stoljubno sprejet. Delavske raz-
mere so tudi v Salidi, kakor pov-
sod, precej stebe in brezposelnih 
se ne manjka. Naši rojaki so za-
posleni večinoma v tamkajšnji 
topilnici, kjer se vsaj stalno dela, 
dafci delo ni menda, najboljše. Si-
eer mi je pa znano iz lastne skuš-
nje, da kjer* se naaelijo • • večjem 

—o— 
Trusti, ki pridejo pri tem v po-

što * so vedno tajili, da se je na-
gromadilo velike zaloge živil v 
špekulativne svrhe. Vsaka pre* 
iskava je še pojrdila, tla ta ro-
parska praktika v resnici obsta-

Bja. Ko so malo po izbruhu vojne 
cene naenkrat silno poskočile ter 
se je dvignilo enako obtožbo, so 
se čutile oblasti prisiljene, da na-
tančnejše preiščejo ledenice v dr-
žavi New York. Glasom poročila 
državnega pravilnika Parsona v j 
Albany je bilo nagromadenih v 
ledei.tcah nič manj kot 14 milijo-
nov ducatov ali milijonov I 
jaje, poleg 9 milijonov funtov su-| 
rovejra »našla in 4 milijone fun-
tov svež« ga, mesa. Povsem razum-j 
ljivo je, «ia so st' oskrbniki lede-... 
nic zelo hramu te preiskave ter 
da j«* bilo treba sodnijsk^ga po-
velja, pr« dno se je moglo dobiti 

Sedaj se bo zopet uvedlo pre-
iskavo. tire se za sladkor, ki je 
tek'»iu poteka vojne poskočil na 
de vet centov pro funt. CM strani 
izvedencev se zatrjuje, da je vi-
soko ceno tega živila povzročilo j 
naitr Miiad'-nje v skladiščih, ne pat 
dori Ulji Uvoz. Posebno v New! 
Vorku in Huladflpkiji je baje j 
nagromadenesa lepa blaga. Vsled! 
tega je vložil senator Thomas iz 
Coiorada predlog, s katerim se 
poživlja tajnika R^dfi^Ma. naj 
pusti uradnim j*otom preiskati to j 
nagromadenje, ki nasprotuje do-
ločbam pota ve. Senat je »prejel j 
predlog in tajnik Redfield je ob-
ljubil, da bo izvršil poverjeno mu 
nalogo. Vse kaže, da so bili špe-
kulanti poučeni o tem, da se bo 
stavilo ta predlog, kajti pred 
kratkim je padel sladkor na šest 
centov pro funt. S tem se je ho-
telo prehiteti pretečo preiskavo. 

Celi način, kako priti tem špe-
kulantom do živega, je zelo na-
iven in naravnost bedast. Ako se 
namerava uvesti preiskavo, se ne 
obesi cele stvari na veliki zvon v 
obliki predloga. Vlada ni le opra-
vičena, temveč je celo njena dolž-
nost, da uvede preiskavo, kakor 
hitro je tia razpolago dosti obre-
menilnih momentov. Možje, ki 
pripadajo sladkornemu trustu. 
bodo že poskrbeli za to, da se bo 
sladkor porazdelilo na način, da 
gu. bo težko zaslediti. Ko bo ne-
varnost preiskave pri kraju, se bo 
zopet lahko prjčelo z draženjem. 

Oderuštvo z živili je lepa pri-
mera za nenasitljivost kapitali-
stov. Sedanji slučaj kaže nadalje, 
kako izrabijo ti vampirji vsako 
križo v življenju narodov. 

Kako on razume. 
Sodnik; Vi ste Koiarjevega 

Toneta, ko je vstopil z Kovačevo, 
Liso na plesišče, surovo pobili na 
Us 

Miha v Kako pa naj bi drugače 
mogel pokazali, da imam rad de-

JŽSni li T —Z^—r^. .. . 

še prav prijetno gorki. Večerni 
sestanki so se vršili torej v zna-
menju gorko zakurjene peči in 
rekli smo marsikatero, ki bi bila 
vredna, da se zapiše v zlate bukve 
s srebrnimi črkami. Zlasti se mi 
je dopadla liistorija o nekem 
ižanskem junaku, ki je nekega 
večera ležal na zapečku domače 
peči ter je bil tako dolg. da je za-
vzel ves zapeček. Pa se pridrvi v 
temno sobo roj mraza premrlih 
otrok, hoteč se pogreti na zapeč-
ku. Kdo je to? so vprašali, otipa-
joči junakove noge na levi strani 
zapečka. Jaz! je oglasi velikan. 
Poskušali so svojo srečo pri sredi 
zapečka, ali tudi tam ni bilo pro-
Mora in na vprašanje, kdo je tam. 
začul se je zopet groiuoviti glas 
junaka: jaz! Ali prezebli boso-
petei se niso dali tako zlepa (»pla-
šiti in skušali so se izkrcati v 
skrajnem desnem voglu zapečka. 
Tam pa so se zapletli v bujne la-
se velikana in spet so začudeno 
spraševali, kdo je tam. Jaz sem! 
zadri se je junak jezno, iu pobil 
v;is bom vse, če mi ne boste dali 
miru, kot je pobil Samson Fili-
stejee z oslovo čel justjo! , . . - Med 
takimi bogaboječirai pogovori so 
na in tekle ure kot namazane, do-
volili smo pa seveda v vseh mo-
gočih jezikih in navsezadnje je 
prišel na vrsto še svinjski, ki smo 
ga privlekli iz omare. Smelo tr-
dim, da nam je ta še najbolj uga-
jal vsem. — Že večkrat sem vam 
poročal o znamenitih salidskih 
ribnikih, v katerih gojijo najfi-
nejše gorske postrvi. Najlepše 
ima gotovo rojak g. Miklieh, ka-
terih seveda tudi to pot nisem po-
zabil obiskati. Krasen je pogled 
na Te ribnike v svitu zahajajoee-
<ra sol lica. Srebrnočista studenčni-
ea kipi izpod giiča in teče v rib-
nike. ribice razposajeno poskaku-
jejo nad vmlo, veseleče se zlatih 
solnčnih žarkov, v. okulistoječih 
topoli in vrb pa pada orumenelo 
listje tako sanjavo in boječe, kot 
bi >e balo motiti to prirodno kra-
soto. (V pa vzamemo ideal od 
druge strani, pa je Še skoro naj-
lepši pogled na ribice, kadar se 
tresejo na krožniku sredi dišeče-
ga cvrtja ! Kaj več o tem pa ne 
bom razkladal, ker bi vam zbujal 
samo nepotrebne skomine. Pri-
pomnim le. da kdor še ni bil nik-
iar deležen postrvic izpod rok 

gospe Mikličeve, ne ve. kaj so do-
brote tega sveta! — Sicer pa ima 
naša Salida tudi lepo število ži-
vahnih in ljubkih ribic, ki ne žive 
v v >ui, ampak na suhem in ki so 
za las podobne onim, katerih dom 

tam. *"kjer izvira bistra Sava, 
Teč." Soča . Krka. D r a v a " , no iu 
to je itak znano, da "deklice naše 
»o lilije cvet. so tanke kot jelke, 
njih usta so med. . . "* Jaz sem bi; 
\<*-»*"ih sieer precej navdušen 1«»-
vee iu nikdar nisem prestrelil 
vrvic -, na kateri j . bil zajec pri 
vezan. aH pri lovu ribic iiua'ii 
smolo od vekomaj, zato kakih 
1 rznih poskusov v Salidi niti «1» 
la! nisem, da ne bi mi mogel k-
daj kdo očitati: 

" ( . 'emu se pa fantič v nevarnost 
podaš ?! 

t ez Sav'co v vas hodiš, pa plavat 
ne znaš ! " 

Pripomniti pa moram, da salidske 
ribice niso tiste vrste, ki bi v tu-
jih vodah pozabile svoj domači 
rod ; ne, kakor angleška govorica, 
ravnotako sladko jim kipi sloven-
ska beseda in mila slovenska pe-
sem raz rožnih usten kot biserni 
dež iz^zlatih nebes ali kot bi se 
vsipalo črešnjevo cvetje po livadi 
ob toplem dihu rosnega majnika. 
Ne smem tudi pozabiti, da je ne-
davno temu priplavala v Salido 
ceio ena zala ribica iz gorskih po-
tokov slikovitega Aspena ter se 
pomešala med brhke salidske 
vrstnice. Kdor je bil kedaj v As-
pen u. ve, da je to eno najbolj 
ljubkih mestec naše srebrne Co-
lorade, posebno poleti, ve, da so 
tamošnje reke, potoki in studenci 
bolj bistri in čisti kot najdražje 
srebro aspenskih rudnikov, ve, da 
tam cveto najzaljše gorske colum-
bine. . . Ej, pa kaj mislite, da za-
more slovenska mati vzgojiti v 
tako divno-krasnem kraju! Kar 
ugibajte, jaz vam ne povem! — 
Nekdo je trdil, da mi je splavalo 
upanje po Arkansas Riverju proti 
Mississippiju, ali jaz vam povem, 
da kjer ničesar ni, tudi nima kaj 
splavati. Tolažim pa se s tem, da 
nisem edini, ki sem brez nade in 
upanja. Neki večer sem bil priča 
pogovora dveh domačih fantov, 

. • ... .. 

ga Yankee-ja. ki je tožil: 
" G e e ! Ain't it mighty funny, 
When a fellow's got the money, 
And the time, and the place — 
But it's gosli dam hard to find 

the g i r l . . . " 
Vprašan od nekega prijatelja, 
kdo se more ponašati s tozadev-
nimi uspehi v Salidi, odgovoril 
sem, kot tista dresirana ižanska 
mačka, o kateri nam je na nekem 
zabavnem večeru pripovedoval g. 
Mautz ml., ki je bila baje tako 
tako 4 'smart", da je znala govo-
riti ter se je na vsako neljubo 
vprašanje možko odrezala: jaz 
ne! Po vsem tem sem smatral za 
najbolj pametno, da povežem 
svojo smolo in brezup v culo in 
odidem ž njo na sneženi Marshall 
Pass. Tam 10.JS36 oevljev nad 
morjem sem zakopal vse skupaj 
v največji snežni zamet. Requies-
eat in pace! se in rekel, obrisal 
sem solze z rokavom, pa odbrzel 
z lukamatijein v dolino proti 
tiunnisonu, žvižgajoč tisto: " K a j 
nam pa morejo, morejo, more-
j o . . . " — A. J. Terbovec. 

Cteldfield, Celo. — Kakor pov-
sod Širom Združenih držav, tako 
niso tudi tukaj delavske razmere 
najsijajnejše. Delo se težko dobi. 
zato ne svetujem nobenemu sem 
hoditi, ker tukaj dovolj brez-
poselnih. S enci, kolikor jih je 
tukaj, so povečini zaposleni po 
rud okopih in v Ore Samples. Naj-
manjša plača je f3 za osemurno 
delo.. So pa tudi življenske po-
trebščine še enkrat dražje kot 
drugje. — Zdaj gotovo vsakega 
skrbi evropska vojna. Kdo bode 
zmagal in kdo bode poražen? Ali 
bo»ta zmagali Nemčija i;. Avstri-
ja ali zavezniki.' Toliko je gotovo, 
i la tisti, ki s;> padli na bojišču za 
častilakomne evropske vladarje, 
ne bodo več vstali, ker rirtvi nc 
vstajajo. Kaj je vsega tega po-
treba v pro&vitljeuem -0. stolet-
ju ? Posebno naš slovenski narod 
je bridko občutil sedanjo vojno. 
Koliko mož in mladeničev je mo-
ralo priji ti za orožje in se podati 
j:a bojno polje! Marsikateri je iz-
dihnil dušo galiških poljanah, 
marsikateri bode pohabljen za ce-
lo življenje. Kako kruto se igra-
jo evropski vladarji s človeškim 
življenjem! Koliko uedolžnik o-
trok bode postalo kar čez noč si-
rot br-z očeta! Ni je skoraj rodo-
viiie. ki bi ne imela kakega svoj-
ca v vojni, ki s strahom pričaku-
je. ali se bode še kedaj vrnil ali 
ne. Hvalevredno je. da se je Glas 
Naroda zavzel za sirote, da bi se 
nabral ko l ikor in o g« »če velik 
»klati za liajbednejše med bedni-
mi. V ta namen sem se tudi jaa 
podal okoli dobroznanih mi roja-! »] 
kov. Žal. da - • jili j»- tabo male 
odzvalo !»i«»ji pr-'^'jt. Itt š»- i i 
povečini le r» vivj«.i r- ' jaki . N- La 
t - n sc izgovarjajo, da 1»*m.1.> raj^ 
simi poslali. Drugi zopt t. da j' 
v Ameriki dovolj reveže v, da BO-
ramo t»- podpirati, in «ia tudi r>-
v.-ži ne h' Jo me dobili, ker bode 
ostalo v dr iijjh žepih. Dobijo >•• 
pa tudi rojaki, ki nimajo usmilje-
nja do ubogih sirot, ki trpijo ve-
liko bedo in pomanjkanje, in to 
ne po svoji lastni krivdi. V ime-
nu najbednejših med bednimi se 
vsem darovalcem lepo zahvalju-
jem. — Viktor Sevšek, nabiralec. 

več Grkov in Bolgarov in čim- no, kdo neki bi te vzel! Ce bi bil men v ljubezni doseči, daleko od 
dalje manj Slovencev in Hrvatov, kozel, vzel bi te nemara volk, !inožkih odlikujejo. One so tedaj 
Lično mestece Salida je postav- j ampak moral bi biti prekleman- podvzetne, pogumne, srčne in ne-
Ijeno na obširni planoti, na 7050.sko lačen! (No, sem rekel, če se ustraši j i ve. Ne dajo se ostrašiti 
čevljev nadmorske višine. Ni ču- to godi na zelenem lesu, kaj se niti ondi, kjer bi že bila možka 
da, če so oktoberske noči že pre-[bo šele na suhem: recite pri do- glava davno obupala. To vsak-

danjo prikazen potrjuje nam tudi 
Olga. Dočim je bil Vogrin nad 
vsem obupal in se ni mislil dalje 
potegovati za svojo srečo, rastla 
Je v Olgi srčnost in nenstrašlji-
vost. Ljubezen je j je določevala 
vsa početja. Tudi si je bila sama 
izmislila, kako bi dobila Vogrina 

svoje obližje, ne da bi to po-
zornost vzbujalo. Takoj drugo ju-
tro, ko je prišel brat ua vrt, na-
znani mu svoje mnenje iu Riliard 
je bil njene bistroumnosti jako 
vesel. 

"Izvrstno je to, kar si si izumi-
la!"' pohvali jo Riliard. " J a z bo-
dem torej, kakor si rekla, danes 
tajno o tem z Vogrinom govoril, 
ko pride s Konarskimi k nam. 0 -
pomniti ga hočem med drugim, 
da je zdaj najlepša priložnost, da 
mene in tebe s svojo domovino se-: 
znani, kar mi je bil nekdaj oblju-
bil. On bo gotovo rad v to privo-
lil, treba je le, da si izprosi pri 
grofu dopusta za kakih deset ali 
štirinajst dni. Te prošnje pa mu 
grof lvouarski gotovo ne odreče, 
saj je že dve leti pri njem, a do-
pusta še ni niti eden dan imel. 
Jaz vem, da želi tudi Vogrin sani 
nekaj časa pri svoji materi bivati, 
katere že eele dve leti videl ni, in 
on jo neizreeno ljubi, kakor sem 
se dostikrat že iz njegovih besed 
pre pričal. Ker pa j p, kakor mi je 
on večkrat trdil, njegov dom ne-
kje blizu jezera ravno Porečain 
nasproti, bodemo se lahko vsak 
dan shajali in se na izletih, lovu. 
sprehajališčih in na jezeru skupaj 
razveseljevali." 

Tako sta se brat iu sestra zju-
traj dogovorila in Riliard je mo-
ral Olgi Še enkrat obljubiti, da ši 
danes z Vogrinom govori. 

S težkim srcem je potem Olga 
popoldne pričakovala. Nikdar s< 
jej še ni jutro tako dolgo zdelo 
kakor ravno danes, ko bi je j mo-
rajo najhitrejše preminiti- Ali za-
kon naše narave je tak. da se nam 
dozdeva, kakor bi se ne mogli t 
ga nikdar dočakati, česar prav 
željno pričakujemo. Večkrat je 
bratu, a nehote tudi materi poto-
žila. da je danes dolgočasno ju-
tro. da menda dan spi, ker ure 
tako polagoma teko. 

Iz takšnjih opazk pa je bistro-
umna mati takoj uganila, kaj te 
besede pomenijo. "Olga pričaku-
je pač težko Vogrinovega priho-
da in zatorej j e j postaja dan pre-
dolg*'. mislila si je mati, i:i to je 
bila tudi istina. Zaradi tega se j*' 
i pa začela bati. da bi res utegnil 
z grofom Konarskim tudi dr. Vo-
grin priti in bi .s svojo navzoč-
nostjo slabo vplival ua Olgino 
>rce. Iskrit tajne ljubezni bi se 
lahko potem v mogočen plamen 
razpalila! Zatorej je mati nala^'-
•p.»milila Olgo. naj danes pa-

metno in premišljeni* vede proti 
• ir. Vo*rri"Ti. kajti Me.-r t»i >e J.a-

med bednimi v stari domovini. 

Nadalje so darovali: 
Norwich, Pa. Po $2: Ant. Mo-

har, Anton Mukulič in John Al. 
Knaus; Ludovik Lavrič $1.50; 
Josip Knaus $1.25; po $1: Jakob 
Mikulič, Karol Tavzes, John Lav-
rič, Anton Lavrič, Frank Levstik, 
Alojzij Levstik. Matija Mihie, 
John Knaus, Josip Knaus, Josip 
Mikulič, Matevž Mikulič, Josip 
Merkar, Frank Rus, John Rus, 
John Zbačnik, Andrej Terkman, 
Leopold Tavzes, Jožef Jakretič, 
John Gržina, John Simšič, Aloj-
zij Levstik. John Levstik, Ma-
tevž Simšič in Josip Požar. 

Forest City, Pa. Josip Švigelj 
•ti; po 50v: Valentin Svigelj in 
Marija Švigelj. 

Johnstown, Pa. Tony Hren $1. 
Buxton, Iowa. Pr. Krištof 25č. 
Adah. Pa. Po $1: Jožef Mar-

tine, Matija Bukovac, Jožef Bu-
kovae. Anton Bukovac, Jožef 
Kaj tež, Miha Ktiniac. Anton Bri-
ški. Matija Ožinič, Jožef Delne, 
in Matija Šuštaršič; po 50e: An-
drej Kajfež, Martin JakSič, Jožef: 
(Vtinski, Matija Baver. Jožef Ba-
ver, Anton Južnie, Janez Mule, 
Matija t J lad, Matija Baver, Ma-

informacijo. — Na svoji vožnji 
iz Odese preko Moskve, Kieva in 
Petrograda sem govoril z več kot 
tisoč inužiki, Lahko rečem, da je 
vsak drugi proklinjal carja in 
njegovo vlado. Vsi pripisujejo 
carju krivdo, da se je Rusija u-
deležila te strašne vojne, ki bo 
imela za rusko ljudstvo grozne 
posledice. Davki so z vsakim 
dnem večji, draginja strahovito 
narašča. Sedaj so naložili davek 
tudi na tobak in žvepleuke. Po-
sebno se hudujejo ljudje na to, 
ker je car prepovedal točenje in 
pitje opojnih pijač. V vsakem 
mestu in v vsaki vasi je močna 
vojaška posadka, ki ima nalogo 
brezobzirno postopati s prebival-
stvom, ako bi se začelo upirati. 

Gussman je bil zaradi svojega 
nemškega imena trikrat aretiran. 
Šele ko je pokazal ameriške dr-
žavljanske papirje in svoj krst-
ni list, je bil izpuščen na prosto. 

Zapatisti na konvenciji. 
Washington, D. ('.. 25. okt. — 

Včeraj se je vstavilo v Mexico 
City 2G Zčipatovih delegatov, ki 
so namenjeni na konvencijo v 
Aguas Calientes. Na svoj eil j bo-
do dospeli jutri ali pojutraiijein. 

Smrtonosen strel v roko. 
Včeraj je snažil 29-letni straž-

tija Stajdohar. Matija Glad, Jože _ nik Peter I. Hughes v hiši Mv. 
Simončič. Franc Ivanež, A n d r e j i ' L" P ! a c e> Brooklyn, svoj revol-
Škeuder, Janez Jeretič in Marija v e r ' I " r i . t c m s e Je P* revolver 

25e: Martin Piškur, ^ r o z i 1 ' 111 kroglja ga je zadela v lieljan; po 
Jurij Ozminski, Jože Abramovič 
in Miha Abramovič. (Jože Ma-
rine, nabiralec.) 

Goldfield, Colo. Po $1: Viktor 
Sevšek. Joe Šporar, Louis Šporar, . 
Pavel Šporar. John Jamnik, Joe k r o ^ J ° 12 r o k e - 0 b I>o1 Z V t 

roko. Stražnik, ki je bil zaradi 
srčne oslabelosti na dopustu, se 
je tako prestrašil, da je padel ne-
zavesten na tla. Prepeljali so ga 
v bolnišnico in mu odstranili 

Mehle, Joe Buščaj in John Jer-
kin : po 50c: Joe Pire. Martin Gli-
var in Jernej Lavrič. 

Ilays. Pa. Alojzij Zupančič $5; 
Frank Sheme 

čer ga je zadela srčna kap. 

cle -.K-. 
Meadville, 3Iont. Josip Geršič 

f l.OO. 
Collinwood. Ohio. Žensko dru-

štvo Marije Vnebovzetja št. lo:j 
; Joe Jevuikar $1.75; Zofija Ti-

so vec $1. 
Cleveland. Ohio. O priliki kr-

stirkov pri g. Plevniku se je na-
bralo $20. ( Nabiratelja Frank Ve-
sel in John Zalaznik. 

New York City. Neimenovana» 
fl.OO. 

Jenny Lind. Ark. Karol Cirar 
50 centov. 

Neslen. I tail. Frank Lebar $1. 
Forest City. Pa. Društvo sv. 

Ane št. 120 K. S. K. J. $5. (Po-
slano po tajnici Mary Spec.) 

Delagua. Colo. Andrej Mastek 
$1.50. 

D<»sedaj nabranega $562.84. 

Ameriške novice. 
Proklamacija generala Carranze. 

Mexico City, 25. oktobra. — 
< ieneral Carranza je izdal danes 
ua mehiško ljudstvo proklrimaei-
jo. ki j»- v prvi vrsti naperjena 
}-r««ti ge no rain Villi. l*ravi. iia j«-
v.iik prijat<Tj konservativne in 
voja>ke straukr. Gle«l» VHlove 
j / jave, da ga n- pripozn ti k"T 

p m l d n i k a republike Mehike 
pravi; — Villi lie ponuja oikdo 
m.'..n. >Iužl»e. kaj Im̂ ui pa ^lorii 
jaz. ga čisto nič ne - riga. 

ProIJamaeija. ki o! iega 
besed, iniu smisel in značaj ulti-
mat luna. 

Boji v Mehiki. 
El Paso, Texas. 25. oktobra. — 

Ko so nameravale čete pod po-
veljstvom generala Maelovija iu 
Luisa Herrera, ki sta kakor zna-
no Carranzova pristaša, zavzeti 
mesto Parral, jih je Villova ar-
mada vrgla nazaj. 300 mož je 
padlo. 

Dva unuka generala Terraze 
ustreljena. 

" Washington, D. C., 425. okt. — 
Sem je dospelo poročilo, da so 
Carranzovi vojaki ustrelili dva 
unuka generala Terraze. Svoj 
čas sta bila oba Huertova prista-
ša. 

Agn&s Calientes, Mehika, 25. 
oktobra. — Kot se čuje, bo ve-
čina delegatov zatcr, da mora ge-
neral Carranza odstopiti kot prvi 
šef konstitueijonalistov in provi-
zorični predsednik republike Me-
hike. Delegati se bodo sestali v 
pondeljek k konferenci. Ta seja 
bo skorajgotovo zadnja seja cele 
konvencije. 

Susi niso zadovoljni s carjem. 
Včeraj je dospel v New York 

s parnikom "Frideriek VIII . " v 
Odesi rojeni Bus H. Gussman, ki 
je podal zastopnikom tukajšnje-
ga časopisja marsikatero važno 

i , • 
. - --Kfl«iiiiiili-Mif»n it"— 

Maščevanje finančnega ministra. 
Ko je bil leta 1830. takratni 

Frank Zupan-1 španski finančni minister grof 
Toreno vsled homatij na Šj>an-
skem pregnan in je moral Špan-
sko zapustiti se je obrnil na Fran-
cosko v trdnem sklepu pripomo-
či mladi Isabeli. hčerki Ferdinan-
da VI f. z vsemi sredstvi do pre-
stola. Obrnil sc j«? do hiše Roth-
schild v Parizu za posojilo 20 ti-
soč frankov. Ta pa stvari ni za-
upal in j>- prošnjo odklonil. Ne-
kaj let nato. 2!>. septembra 1833. 
je umrl Ferdinand VII.. iti grofa 

jTorena niso samo poklicali nazaj, 
' marveč je bil imenovan tudi za 
finančnega ministra. Eno prvih 
njegovih dejanj je bilo. da od po-
more trenotni denarni stiski svo-
je dežele, da je zmanjšal vred-
nost španskih državnih papirjev 
na polovico njihove imensk« vred-
nosti. Vsled te finančne operaci-
je je imela hiša Rotschild v Pa-
rizu naenkrat 13 milijonov fran-
kov škode. 

Za ruske vejne vjetnike 
pripravljajo veliko vojaško vež-
bališče pri Lincu v Avstriji, kjer 
grade \elike Ione. 

-»•n Robert htitioval in njuna š -
it« _rtii! veliko ->!tii**^'i dilatL. 

*• Povebno dobro pa-t pristan 
nap>*sled mati. " d a >* b»Hleš 

p >:, ijenoi s imniin »rno ve«Ua 
k-»k'-r v •"-•-raj. kar iih> j e bilo v> 
v neljubo situacijo spravilo. To 

k -

Milko Vogrin. 

j bi namreč malo ženske rahločut-
nosti in ]> remišl j e u ost i kazalo, če 
bi hotele me vedno možkini ugo-
varjati !"' 

Ne omenjali bi teh materinih 
naukov, ako bi ne vedeli, da se 
dandanes mestne gospice često-
krat tako ne podueujejo. Odtod 
pa pride, da je njihovo vedenje 
včasih tudi nevabljivo in nepre-
mišljeno, ali to škoduje seveda 
največ ženskemu spolu samemu; 
zakaj možje merijo stopnjo žen-
ske izobraženosti in nravnosti po 
njihovem obnašanju! 

Nič manj skrbi kakor Olgi in 
nje materi pa je napravljal pri-
hod Konarskih tudi baronu Ro-
bertu. Ta je bil takorekoe do do-
bra prepričan, da pride z njimi 
tudi dr. Vogrin. Ali ta Človek mu 
je že od zadnje zabave nestrpljiv 
in ga ne more videti, a sedaj ga 
še bolj črti, četudi ne ve, zakaj. 
Le to mu je jasno kot beli dan, 
da se ne bode mogel veseliti, ako 
pride to nizko človeče v njegovo 
družbo, in poveh Š£ k Skenov-
skim! 

(Pride še). 

Novela. — Spisal dr. Stojan. 
—o— 

(Nadaljevanje.) 
IV. 

Kadar človek kaj veselega pri-
čakuje, vrti se njegova misel ne-
prestano okoli zaželjenega pred-
meta in ves drugi svet ga ne za-
nima. Krilate misli nadvladujejo 
tedaj njegov duh, da ne more ni-
česa početi; on je podvržen do-
mišljiji. Ob takem prevladanju 
človeške fantazije so pa tudi živ-
ci razdraženi in telo ne more mi-
rovati. niti uživati blagodejnega 
spanja. Tako se je godilo i go-
spiei Olgi zadnjo noč. V svoji ra-
dosti. da bode jutri videla Milka, 
govorila z njim ter poskusila iz-
vesti svoj in bratov načrt, da pri-
de Vogrin za nekaj časa v njuno 
družbo: v tej radosti ni mogla 
Olga spavati. Zjutraj zgodaj je 
hitela že na vrt ter pričakovala 
ondi brata. Večkrat si je ponav-
ljala, kar si je bil« immila po-

USTNICA UREDNIŠTVA. 
F. K.. Bent ley ville. Pa. _ o , I 

J d r : g • ™e d o Przemy*ia nekako 
'«il j ali kroc 1«**» k;?o-

m» tr.»v. Vai prijatelj se zelo m^ti, 
ak > da j - h- p*"t ;ir. 

F P Petrič, Huntington, Ark. 
•>r»'f j» v»*č k"t baron. «>ba pa ni-
> t a nič vredna, če nimata sploš-
nih čl »v- ških vrlin, katere <*lli-
knjejo človeka. V Ameriki pa ni-
ma ne eden ne drug veljave. V 
Xe\v Vorku so navadno zaposleni 
kot • dishwasherji". Vsak poto-
mec grofa se lahko ženi kot se 
hoče. 

Siovensko-Amerikanski 
KOLEDAR 

za leto 1915 
S prvim novembrom pričnemo 

razpošiljati naš Koledar za leto 
1915 onim, ki so nam že poslali 
naročnino. Letošnji koledar bo 
izvanredno zanimiv ter bo vsebo-
val, med drugim številnim čtivom 
tudi znamenito razpravo načelni-
ka tajne službe Združenih držav, 
Williama J. Flynna: "ČRNA 
ROKA IN NJE DELOVANJE' \ 
v kateri popisuje pisatelj resnič-
no zgodbo, kako je s svojimi po-
močniki zasledoval in konečno u-
gonobil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za-
vratnih umorov. Že sama ta po-
vest je. vredna male svote. Poleg 
tega je še uebroj drugega zani-
mivega. poučnega in zabavnega 
čtiva. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno uga-
jal našim čitateljem. 

Naročite ga pri: 

SLOVSNIC PUBLISHING CO. 
82 Cortland* St, Hew ~ 

Samomor. 
Na železni konstrukciji Eifflo-

vega stolpa v Parizu so našli obe-
šenega nekega kakih 40 let sta-j 
rega neznanca. Kdo je in zakaj sil 
je izbral za samomor tako javnol 

m n » - » 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
•LATHI U&ADmmiJ 

Predsedniki J. A. G FIRM, 507 Cherry Wkj or box 97 Itrad 
dock, P a . 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Bar-
berton, 0 . 

Glavni tajnik: GEO. L. BBOZICH, Box 424, Ely, m™*;, 
Blagajnik: JOHN GOUŽB, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTEUC, Box 583, Salida, Colo. 

VEHOVNIZDEAVNIE: 
Dr. KAETTN J. IYEC, 900 N. Chicago «t., Joliet, HI. 

VADZOEHIKI: 
MIKE ZTJNICH, 421—7th St., Calumet, Miek. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, HI. 
JOHN AUSEC, 6413 Matta Ave., Cleveland, 0» 
JOHN KR2I&NIK, Box 133, Burdine, Pa. 

p o e g i k h l . . 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, 0 . 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
GREGOR PORENTA. Box 701, Black Diamond, Wash. 

P0M02NI ODBOE: 
J02KF MERTEL, od društva itv. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, od društva etv., 2., Ely, Minn 
JOHN KOVACH, od dmitva itv. 114., Ely, MinzL 

Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poli 
Ijatve naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osnbna ali neuradna pisma od strani šlanov se nebode 
osiralo. 

Draštveno glasilo: '-GLiAl NABODAL 

B t A 8 NARODA, 26, OKTOBRA, 1914. 

Vožnja po bojišču. 

Vojni poročevalec, ki je smel z 
nekaterimi tovariši pod vodstvom 
polkovnika pl. Iloena ogledati 
bojno črto petdnevne bitke pri 
Lvovu, opisuje v budiinpeštau-
skem listu "Villag*' (Svet) svoje 
doživljaje sledeče: 

N e m o g o č e je pregledati dolgo 
bo jno črto, ogledati si moreš le 
posamezne točke, večje ali manj-
še sektorje, da dobiš po jem o o-
gronmosti strašne igre, ki se pred 
teboj odigrava. 

Naši avtomobili se naglo bliža-
jo bojišču; tupatam nas ustavlja-
j o črnovojniške straže ter zahte-
vajo, da jim povemo klic in ge-
slo. Skoraj zaslišimo v daljavi 
gromenje topov, pred nami se po-
javila jo vedno gostejše kolone 
trena in munieijskih vozov. Dol-
ge vrste kmečkih voznikov pre-
važajo na svojih preprostih vozeli 
velike množine kruha in konserv. 
mimo nas ropotajo zakurjene 
poljske kuhinje, prijeten vonj 
nam vdarja v nos, toda že ga pre-
žene gosta megla prahu, ki se dvi-
guje od naglo drdrajočih muni-
eijskih vozov. Transportno črto 
ščitijo črnovojniške straže, raz-
stavljene v presledkih od sto do 
sto korakov. Paralelno z nami se 
giblje dolga vrsta sanitetnih av-
tomobilov v strogem redu. Vozovi 
ko še prazni. 

Bližamo se vasici; hišice so po-
večini razdejane, srapneli in gra-
nate so raztrgali strehe, nekatere 
hiše so zgorele. — Vedno jasneje 
postaja gromenje, tupatam že 
razločujemo posamezne strele. Iz 
vasi ni izginilo življenje^ otroci 
t,e igrajo v cestnem prahu in iz 
maraikatcrega dimnika napol raz-
rušene hiše se mirno kadi dim. 
Ljudje so se privadili gromenju. 
šrapuelom in kroglam, privadili 
celo strašnemu prizoru, ki se nam 
nudi za vasjo: sedem obešenih 
špijonov na drevju; poleg črnih 
obrazov izdajalcev se runicnijo 
hruške in jabolka. 

lje se par kilometrov je do boj-
ne črte. Avtomobili^se ustavijo; 
moramo izstopiti. Peš gremo po 
ravnem polju naprej. Tupatam 
stoji vojna kuhinja, vprežni ko-
nji se mirno pasejo po travi. Od 
bojne črte sem že prihajajo sani-
tetni vozovi z ranjenci. Peklen-
ska pesem topov, v kateri razlo-
čujemo strahoviti bariton težkih 
havbic, jih spremlja na njihovi 
poti. Na horizontu se pojavljajo 
beli oblački, ki spremljajo kakor 
vesele zastavice smrtnonosni po-
let šrapnelov. Prcil nami štrlijo 
razvaline lepega gradu, ki so ga 
razrušile granate. Na desno pluje 
v azurju balon, privezan k svoji 
postaji. Na levi se počafti pomika 
deta lahko ranjenih vojakov v 
najbližjo sanitetno postajo. Tuin-
tam dirja jeatd ĉ ee* polje. Dru-
gače vse prazno. Kje se bije bit-
k*!LL* »jen šum udarja na naše 

čet M tridimo. 

Pred nami je gozd. Srapneli 
stresajo svoj strašni dež v drev-
je, šum te smrtonosne toče nam 
pretresa živec. Na levi zagledamo 
četo pehote, ki se z nasajenimi 
bajoneti žene k naskoku. Ne ve 
mo. odkod in kam. Pred njo vi-
dimo oddelek kavalerije, v ostrem 
galopu se je zagnal na sovražno 
četo. Izgine nam izpred oči. Na 
prazni ravnini je obležalo nekaj 
ranjencev, valja se par konj. Od 
nekod se bližajo sanitetni vojaki. 

Na desni. na. nizkih bregovih 
stoji naša artilerija. Ne vidimo 
je. slišimo le njeno eksaktno de-
lovanje. Gromenje topov sedaj 
nekoliko pojema, Rusi se oči vid-
no umikajo. Mimo nas švigajo or-
donance z novimi povelji. 

Že smo na kraju, kjer so se vče-
raj borile naše in ruske čete. Ob 
cesti globoki jarki, kjer so še vče-, 
raj ležali Rusi, katere so medtem 
naše čete potisnile nazaj. V jar-
kih slama; tam leži razbita sve-
tilka. tam zopet kos obveze, za-
boj ček za konserve, bajonet, raz-
trgana čepica. Počasi stopamo na-
prej. V travi leži mrtvec. Roke 
krčevito stisnjene, v obrazu stoje 
poteze, vsa bojna srditost je Še 
v njem. V naglem teku se nam 
bliža lovec. 4 'Le naprej, Rusi se 
že umikajo!'1 nam kliče. Praske-
tanje pušk, regljanjc lilitraljez 
postaja redkeje. Na obzorju se 
dvegnejo gosti črni oblaki. Rusi 
vo zažgali vas. S holmov na desni 
prihajajo artilerijske kolone, oči-
vidilo se j»oiuikajo na nove, so-
vražniku bližje pozicije. V zraku 
je še vedno žvižganje in šumenje, 
jeklene smrtne tiče letajo tudi še 
nad nami. 

.Moramo nazaj. V vasi, skozi ka-
tero se vračamo, se je utaborila 
sanitetna postaja. Zdravniki so 
pridno pri delu. Naši ranjenci se 
kažejo možate iu skupine lahko 
ranjenih se živahno pogovarjajo 
med seboj. Vse jezike monarhije 
je slišati. Skozi prihaja transport 
ruskih vjetnikov. Izgledajo dobro 
ter so očividno zadovoljni, da se 
nahajajo v naših rokah. Naglo 
nas odnašajo naši avtomobili zo-
pet nazaj v mirno zatišje glavne-
ga tiskovnega stana. 

Vojni poročevalec ,J Pester 
Llovda * opisuje vtis šrapnelove-
ga ognja: 

Za nas nevidno strelja nekje 
ruska baterija. Žvižgajoč letijo 
šrapneli čez plan. V zraku se raz-
poeijo. Pokaže se oblaček belega 
dima, zasliši se kratek pok in ta-
koj nato sikajo neštete krogle iz 
eksplodiranega izstrelka po zra-
ku. Od časa do časa zagromi gra-
nata po tleh. V črnem oblakn se 
dvigne prah. prst. kamenje in 
globoka vdrtina zazeva. Mi opa-
zujemo, kako si ruske baterije 
iščejo vedno nove eilje: vsi streli 
lets nekaj časa na našo artilerijo, 
potem zopet na nas tren in ko-
nečno skušajo doseči balon, ki 
plava nedaleč od nas v zraku. Zdi 
se, kakor bi ruske baterije z og-
njenimi prsti tipale po pokrajini, 
l enkrat sem, enkrat tja. 

Pri povratku smo opazovali na-
še čete. V dolgih, krvavih bojih 
izmučene, dostikrat po cele dni 
živeče ob samem kruhu, ker ni 
bilo časa pojesti kaj gorkega, iz 
gledajo sijajno in z vsakega obra-
za sije ^dločnost in bojaželjnost 

s i s i m 

Kako je bila v Rusiji na-
povedana vojna. 

Prizor iz sibirske kozaške vasi. 
—o— 

Angleški pisatelj Stephen Gra-
ham, ki se je za časa izbruha voj-
ne nahajal v neki kmečki vasi v 
Rusiji, opisuje v 44Times'', kako 
je bila naznanjena vojna na Ru-
skem po kmetih. Graham pripo-
veduje : 

Bil sem v neki kozaški vasi v 
Altajskem gorovju v Sibiriji, pri-
bližno 1200 vrst južno od sibirske 
železnice. Krasno, solnce je sijalo 
in prebivalstvo je hodilo mirno 
na svoje delo. Kar je dospela 31. 
julija ob 4. uri zjutraj vest, da je 
napovedana vojna. Zbudil sem se 
vsled izrednega ropota. Neka 
kmetica mi je takoj zaklieala: 
4 'Ali ste že slišali, kaj novega? 
Vojna j e ! " 

Neki mladenič je prijahal skozi 
vas. Na njegovih ramah je visela 
rdeča zastava, ki je vihrala v ve-
tru. sam pa je od časa do časa za-
klical: ' * Vojna! Vo jna ! ' ' Pripe-
ljali so konje, uniforme, sablje. 
4 Car je poklical svoje kozake", 
se je govorilo. Kdo je neki so-
vražnik? Xikdo ni vedel tega po-
vedati. Pred desetimi leti, ko je 
prišlo do vojne z Japonsko, je 
bilo istotako. Slišati je bilo govo-
vorice. da je najbrže Kitajska na-
povedala vojno. Potem se je zo-
pet govorilo: " 'Najbrže je vojna 
z Angleško!" Sele štiri dni po 
tem smo izvedeli resnico, a nihče 
.ii hotel verovati. 

Dva dni po prvi je prispela 
druga depeša: Vsi možki od 18. 
do 43. leta so bili poklicani pod 
orožje. Ordonauce na konjih so v 
divjem teku pridirjale v vas s taj-
nimi instrukcijami, ki so jih iz-
ročile lietmanu, kozaškemu pogla-
varju. Seli so dobili takoj nove, 
spočite konje in čez pet minut so 
že zdirjali v drugo vas. Vsako ju-
tro je bila razobešena koncem va-
ške ceste rdeča zastava, ponoči 
pa je bila nadomeščena z rdečo 
svetilko. Konji so bili strogo pre-
iskani. Noben konj, ki ni bil zmo-
žen preteči po 80 kilometrov na 
dan, ni bil potrjen. Vsak kozak 
je pripeljal s seboj svojega ko-
nja, nato pa je odhajal 1600 kilo-
metrov daleč, do Omska, kjer je 
železnica. 

V Četrtek 6. avgusta ob 8. uri 
zjutraj so prinesli blagoslovljeno 
vodo iz cerkve in jo postavili na 
neki grič. Vsi kozaki so prišli s 
svojimi ženami, da se pri zadnji 
službi božji poslove od svojih žen 
in otrok. Duhovnik odkrite glave 
j«* korakal v'svetlo-višnjevi oble-
ki okoli. Nato cerkveni zbor, na 
desni in levi strani pa čete žensk. 
Sprevod se je ustavil. Šele tu smo 
slišali neverjetno vest, da je bila 
napovedana vojna z Nemčijo. Vsi 
so bili precej potrti iu so gledali 
strmeč predse. 

"L»og z nami ! " je govoril du-
hovnik in solze so mu padale po 
licu. " N e bežite nikdar pred so-
vražnikom! Bog bo blagoslovil 
svoje zveste Slovane!" Nato so 
vsi pokleknili, poljubili križ, ki 
ga je imel duhovnik v roki, na-
kar jih je duhovnik poškropil z 
blagoslovljeno vodo. Nato so šli 
vsi domov, vzeli svoje konje s se-
boj in odšli. 

Tri kilometre pred vasjo se je 
družba zopet ustavila, da so vo-
jake pred odhodom Še enkrat po-
krepčali. Spekli so celega vola in 
razdelili vodko. Vojaki so pili na 
zdravje carja in svoje. Ženske so 
iz velikih kotlov napolnile sklede 
z juho, ki so j o vojaki kar spili, 
ker ni bilo žlic. Ko so se najedli 
in pokrepčali želodce s pijačo, so 
pričeli možki plesati okoli kotlov, 
dočim so ženske zdihovale. " A t a -
mana", .nekega velikega, težkega 
in bradatega oficirja so kozaki 
prijeli in dvignili v zrak. To je 
trajalo približno eno uro. Nato je 
zadonela trobenta, ki je nazna-
njala odhod in v trenotku so vsi 
kozaki po&kakali na svoje konje. 
30 do 40 kilometrov daleč so jih 
opremljale tudi njih žene na ko-
njih (žene kozakpv jahajo ravno-
tako kot r j ih možje), nato pa so 
se ustavile. Njih možje so izginili 

daljavi, za njimi se je strašno 
pražilo. 

Odšli so, in kdo ve, koliko se 
jih vme. 

Hipi blaženstva. 
Najsrečneja sem jaz po pesmi, 

Kedar se ravno vzbudi, 
In srce žareče j o vneto, 

Ali skrivnostno goji. 

Boga zahvaljujem vriskaj e, 
Da mi jo dal je ljubo, 

Bedeča in V sanjah presvetlih 
Čuvam je vedno skrbno. 

A kedar iz srca mi sili 
Venkaj, le venkaj med svet, 

Takrat, oj, že vene odpada 
Radosti vzo:*ne mi cvet. 

Najsrečneja tudi je mati, 
Ko še otroku je vse, 

Ko njeno prezvesto naročje 
Mesto blaženstva mu j e ! 

Aforizmi. 
—o— 

Kakor v svetišču naj zbira 
Vselej se duh, 

Kedar zamakne se v pesem 
Um in posluh. 

K a j t i izhajal nebeški 
V srcu je zor, 

Ko zaigral tam je milo 
Pesmi izvor. 

KROMPIR. 
Fini newyorski krompir 

po ceiitov buselj. Manj 
nego 25 bnselnov ga ne po-
šljem icvan Conemavgha. 

Imam ga na prodaj deset 
kar. Pišite ponj takoj dokler 
zaloga ne poide. 

K naročilu je priložiti de-
nar. 

Kdor kupi celo karo od 
600 do 700 bušljev krompir-
ja, dobi ga mnogo ceneje. 

Ivan Pajk, 
Conemaugh, Pa. L. Box 328« 

Farma na prodaj. 

Vedi, pravih pesmi slednja 
Več je nego biser vredna: 

Biser je nosilo 
Mrzlo dno morja, 
V gorkem srcu bila 
Pesem je doma. 

Nikdar prazno hrepeueuja 
Pesnikovo ni srce. 

Zdaj mu polje od veselja. 
Zdaj sežima je gorje; 

lu ko čuvstev pritok vliva 
Cez bregove se z močjo. 

Svet takrat vesel pozdravlja 
Milih pesmi spet novo. 

Lujiza Pesjakova. 

ZA VSEBINO OGLASOV NI 
ODGOVORNO Nfi TTPkAVNl 
STVO NE j m m s m k 

SLOVENKA 
želi dobiti službo. Vešča je slo 
venskega, nemškega in angleške-
ga jezika, stara 28 let ter vajena 
gospodinjstvu in vzgoji otrok. 

M. V., 
700 Cedar Ave.. N. S., 

(26-27—10) Pittsburgh, Pa. 

RAZGLAS. 
Slovenska družina želi sprejeti 

otroka v vzgojo. Oskrb dobra, 
plača po dogovoru. Obrnite se na: 

Mary Suhadolnik, 
1367 — 1st Ave., 2nd Floor. 

(26-27—10) New York City. 

NAZNANILO. 
Rojak Anton Abram, doma iz 

Rajhenburga na Spodnjem Šta-
jerskem leži nevarno bolan za 
vročinsko boleznijo v bolnišnici v 
Pueblo, Colo. On želi, da bi mu 
oče in brat takoj pisala. Obema 
je ime Josip Abram; oče je baje 
v Lowber, Pa., brat pa v Johns-
town, Pa. Prav rad bi zvedel za 
nju naslov, zato prosi, da se ja-
vita na naslov: 

Anton Abram, 
806 East B St., Pueblo, Colo. 

(26-28—10) 
PROŠNJA. 

Rojake v Spokane, Wash., pro-
sim. da mi javijo naslov sloven-
skega gostilničarja, ki ima svoj 
saloon nasproti C.. M. & St. Paul 
železnične postaje v Spokane, 
Wash. Jaz sem mu izročil svojo 
obleko in sedaj izgubil njegov 
naslov, da mu ne morem pisati. 
Za prijazno pomoč se že vnaprej 
zali v al ju jem. 

Vincent Klasnek, 
Peterson Bros. Camp, 

(26-28—10) Irma, Wis. 

NAZNANILO IN VABILO. 
Pripravljalni odbor slovenske-

ga pevskega društva "Prešern" 
za slovensko godbo v Pittsburghu 
naznanja slovenskim rojakom v 
Pittsburghu, Pa., in okolici, da se 
vrši glavna seja za ustanovitev 
slovenske godbe v sredo 28. okt. 
1914 ob 8. uri zvečer v K. S. Do-
mu na 57. in Butler St. 

Zatorej vljudno vabi odbor vse 
slovenske rojake v Pittsburghu 
in okolici, kateri še nameravajo 
pristopiti ali pa jih veseli biti pri 
slovenski godbi, da se te glavne 
seje zagotovo udeleže, da se bode 
eamoglo inštrumente naročiti. 

Za obilno zglasitev se priporo-
ča in pričakuje ODBOR. 

(24-26—10) 
Rad bi zvedel za evojega prijate-

lja ALOJZIJA RAVNIKAR. 
Pred 5 meseci sv« bila skupaj T 
v Indianapolis, lad. Prosim ce, 
njene rojake, če kdo ve za nje-
ga, naj mi blagovoli naznaniti, 
a& a* j se pa sam oglaaL — Par 
vel Hožel, Box 427, Camp 65, 

& V a (23-26—10) 

80 akrov: od teh 15 a. obdelanih, osta-
lo lepa šuma in pašnik. Lepa hiša 18x24, 
hlev 18x44 2 konja, 4 krave, l telica, 2 
prašiča in 25 kokoši. MaSinerija, vozovi 
in orodje. 40 klafter drv napravljenih 
in zloženih. Vse skupaj za $3<>00; takoj 
treba plačati $1900, ostanek na lahke 
obroke. 

To je samo ena od obdelanih in deloma 
obdelanih farm, ki jih imam na prodaj. 

Pišite po cenik. 
Isto tako imam na prodaj veliko lepe 

in rodovitne zemlje v največji slov. farm. 
naselbini v WllUrda in okolici. Požurite se 
zatozemlio, ker povišanje cen za pri-
hodnje leto je že napovedano. Po nada-
ljna pojasnila pridite ali pišite na; 

L e o Z a k r a j s e k , 
309 First Ave,, Milwaukee, Wis-

Iščem svoje sestre sina ANTONA 
GREG OR IČ, pristojen v občino 
Fara na Dolenjskem ob hrvaški 
meji. Njegov oče stanuje v 
Dragatušu pri Črnomlju. Pred 
enim in pol letom mi je pisal iz 
Clevelanda, O., na Adah, Pa., 
odkoder sera se preselil. Prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za 
za njegov naslov, da mi nazna-
ni, za kar mu bodem zelo hva-
ležen. — Frank Kaifesh, Box 
25, Alderson, Pa. (23-26—10) 

Rad bi zvedel za svojega bratran 
ca MATEVŽA IVANČIČA, do-
ma iz Unca pri Rakeku. Pred 5 
ali 6 leti je dospel v Združene 
države. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za njegov naslov, da 
nii ga naznani, ali pa če sam 
bere ' 'Glas Naroda", naj se nii 
javi. — Matija Ivančič. — Mat. 
Ivančič, R. F. D. 1, Box 98A, 
Greensburg, Pa. (23-26—10) 

Iščem svojo sestro ANO KRA-
MER, rojena Skender, podoma-
če Jakob Šnajderjeva, iz Petri-

.. ne št. 3, občina Fara na Kranj-
skem. V Združenih državah bi-
va že 5 let. Zadnje pismo sem 
prejel od nje še na Lumbert, in 
sicer še pred enim letom. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve 
za nje naslov, da ga mi nazna-
ni, ali naj se pa sama javi. — 
Jacob Skender, Box 25, Alder-
son, Pa. (23-2-6—10) 

Rada bi zvedela za svoja dva bra-
ta JOŽEFA iu MATIJO JAK-
SE. Doma sta iz Kala št. 5 pri 
Semiču. Prvi biva nekje v Co-
loradu in drugi nekje v Cali-
fornia i. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve, kje se nahajata, da 
mi naznani, ali pa naj se sama 
javita svoji sestri: Mary Jakše, 
omožena Klobučar, Box 398, 
De Pue, 111. (3x 23-10 v 2 d) 

PRVA HRVASKO-SLOVENSKA 
TOVARNA TAMBURIC V AMERIK) 

priporoča m tmoi 
Slovenskim tam-
buimškim zborom, 
kakor tudi posa-
meznikom, ki lju-
bijo tambuie. T 
tej tovarni se itde-
Iujejo tambare pc 

» i In —jp»p«ia«j-
Uk umetniških an-
črtah. 

Okrašene »o z bi-
seri in Tsakovnt-
nimi rolaml. 

Velika zalog* 
vsakovrstnih godal 
in najbaljših grt 
mofonov t̂ r finih 
slovenskih ploiČ i 
t d. 

Veliki ilastrova 
ni cenik • slikami 
poBljem vsakemu 

»I-

Iran Benčič 
4154 SL Cbir A vs., 

Cleveland, Ohio.' * 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NARODA 1 NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
m t f f l t * 

VAŽNO NAZNANILO. 
' Vsi potniki, kateri so na-
' meravali potovati v itaro 

domovino ta teden ali na-
meravajo potovati t pri. 
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih, ker so vse paro-
brodne družbe prekinile sa 
nedoločen čas s prometom. 
Kadar se zopet razmere pre-
aragačijo, bod ;mo pravo-
časno poročali na tem m« 
stv. 

Tvrdka Frank Sakser 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državah 

Pennsylvania in "West Va. nazna 
njamo, da jih bo cbiskal naš pot 
nik 

Mr. OTTO PEZDDt, 
kateri je pooblaščen pobirati na 
ročnino za "Glas Naroda" i* iz 
davati pravoveljavna potrdila ir 
ga rojakom toplo priporočamo. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

DELO DOBI MESAR. 
Mlad fant, ki je dobro izvežban 

v mesarskem poslu, izučen v sta-
rem kraju, zapesljiv in sposoben 
v pisavi in računstvu, dobi stal-
no delo in dobro plačo. 

Anton Ogrinc, 
6124 Glass Ave., Cleveland, O. 

(23-26—10) 
Iščem brata JOHNA GORSE. 

Star je 29 let, doma s Skrilga 
pri Igu. Pred 4. leti je bival v 
Ely, Minn. Kuor ve za njegov 
naslov, prosim, naj mi naznani, 
ali pa naj se sam zglasi. - Kati 
Gorše, Box 206, Cliff Mine, Pa. 

(23-26—10) 

HARMONIKE 
oodiBl kakor« nek oU vrst« lsdelajsm In 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno ln zanesljivo. V popravo zane-sljivo vsakdo pošlje, ker sem £e nad IS 
let tukaj v tem poslu In sedaj v svo-jem lastnem domu. V popravek vsamem 
kranjske kakor vse druge harmonik« 
ter računam po delu kekorlno kdo aa-hteva bre* na daljnih vprajianJ. 

JOHN WENZEL 
1017 K. 62nd St.. CWal&nd. Ohio. 

Dr. Josip V. Grahek, 
EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vse bolezni moške, ženske in otročje. 
841 Cast Ohio St., [AUagbeny] N. S. Pittsbarf, Pa 

Nasproti "Hot«] Psrlinac". — Kare štev. 1. 2. S in 4 vozijo ranemo maja dU j 

'vv-ei-. 

Kadar je kako drnStvo namenjeno kupiti bandero, zastavo, regal je' 
god bene inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, verižico, priveske, 
prstan itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene sacene vprašate. LpraStnj« 
Vas stane le 2c. p« si bodete prihranili dolarje. 

Cenike, več vret pošiljam brezplačno. Pišite poaj. 

IVAN PAJK, Conemaugh, Pa. Box 328. 

Redka prilika 
za tajnike raznih društev, trgovce in druge pisarje. 
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Za ugodno ceno se dobi nekaj rabljenih pisalnih 
strojev raznih izdelkov, pri katerih smo dali nadomestiti 
slabe dele z dobrimi, in urediti tako, da se na njih za-
more pisati slovensko in angleško. Sedaj so omenjeni 
pisalni stroji dobiti za nizko ceno, po kakovosti od $25 
do $60. Cena novim je bila $90 do $120. 

Pisati na istih se priuči v kratkem časuilahko vsakdo. 
Natančneja pojasnila duje 

Slovenic Publishing Company 
£ 8 2 Cortland t Street New York, N.JY. 

Najmodernejša 

TISKARNA 
» "GLAS NARODA1 

izvršuje vsakovrstne tiskovine po nizkih;cena)i. 

Delo okusno. .Izvršuje prevode v druge jezike. 

U n i j s k o o r g a n i z i r a n a . 

Posebfloet so društvena pravili, okrožnice, pamfleti. ceniki itd. 

Vsa naročila pošljite na: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortland* Street, New Yo?k, N* Ye 

-• -
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GLAS NAHODA, 26. OKTOBRA, 1914. 

V i 

Doli z orožjem! 
ZGODBA 2IVLJKNJA. 

Spisala Bert* pL Snttner. — Za "Glas Naroda" 
priredil J. T. 

t f f f y ^ r ^ ^ ^ r ^ ^ ^ r ^ f t f t f f f f t f l 

13 (Nadaljevanje). 

— Lvpa reč. Ali se ne spominjaš več, kaj sem Ti včeraj po-
vedal t 

Teta je odkimala z glavo. 
— Boljše bi se mi zdelo, če bi bil kdo drugi. Prvič, ni Tilling 

nikaka partija zate, drugič, se mi pa njegovi nazori ne dopade-
' . . . . . . , . 

— Njegovi nazori se popolnoma strinjajo z mojimi, takonne-
novane partije pa nočem iskati. Oče, moj ljubi oče, ne glej me ta-
ko oso m o. Ne kali mi visoke sreče, ki me navdaja v tej u r i . . . 
moj dobri, ljubi stari oče. 

— Toda, otrok — je rekel z nekoliko bolj prijaznim glasom 
— jaz sem še vedno skrbel za to, da bi se Ti na svetu dobro godi-
lo. Zatrdilo vem, da ne boš srečna z vojakom, ki ni po duši in po 
srcu vojak. 

— Nikar se ne oženi žnjim — je prigovarjala teta. — Kaj bi 
z vojakom? Povem 'fi pa. da ne boš srečna s človekom, ki govori 
tuko malo spoštljivo o sv. Pismu iu njegovih naukih. 

— Zdi se mi, da Tilling ne bo več dolgo časa vojak. 
— O tem nisva govorila. Meni bi bilo ljubše, čc bi ne bih 
— Moj Rog, kneza nisi hotela! Sedaj se pa tako ponižaš? 
— Zakaj sta tako neprijazna z menoj? Poleg tega pa še pra-

vita, da me imate rada. Vprvič po smrti mojega ubogega Arna 
seiu prišla k vama z novico, da sem popoluoma srečna. Namesto, 
da bi se veselila z menoj, mi še predbacivata različne stvari . . . 

Po polurnem prigovarjanju se mi je posrečilo, da sem ju ne-
k o l i k o p r e g o v o r i l a . Niti sanjalo se mi ni. da boni tako izpreobr-
nila očeta. Mogoče je videl ogenj v mojih očeh, mogoče sem se mu 
smilila? Kratkomalo. ko sem se poslovila, me je prisrčno poljubil 
na čelo in mi obljubil, da ho prišel še zvečer k mefli. 

Skoda, da nisem zapisala v zapisnik, kako je prešel, tisti dan. 
Podrobnosti sem že pozabila, vem samo. da so bile sreče polne ure. 

K čaju sem povabila vse bližnje sorodnike- in jim predstavila 
Till inga kot svojega zaročenca. 

Kos i in Lilli sta bili vzhičeiii. Konrad je bil enkrat zaklical: 
— Lilli, ravnaj sc po svoji sestri! — Ne vem. če je bil oče prema-
gal svojo antipatijo ali jo je pa meni na ljubo zatajil.' 

Teta Marija je bila zelo ginjena. 
— Zakoni se sklepajo z nebesih — je rekla. — Srečna bosta, 

z božjim blagoslovom, in jaz bom vesela zrla na vaju. 
'Novemu očetu" sem predstavila tudi sina Rudolfa. Kako 

svečano mi je bilo pri srcu. ko ga je vzdignil v naročje in i>olju-
bil rekoč: — Iz Tebe. mali deček, bomo napravili velikega moža. 

pogovor je nanesel tudi na vojaško službo. 
— Vi gotovo ne boste vee vojak, kaj ne, Tilling? — ga je 

vprašal oče. — Ker ste sovražnik vo jne . . . 
— Iz službe, da bi izstopil? Saj nimam druge službe. Če je 

Človek vojak, še ni treba, da bi bil prijatelj vojne. 
- - Seveda, to ste že enkrat rekli. Kakor si ne sme ognjega-

sec želeti ognja, tako . . . 
— Se več primerov bi Vam lahko navedel. Zdravnik se ne 

sme zavzemati za raka in za druge bolezni, noben sodnik ne sme 
biti poseben častilec vlomilcev. Svojo službo da bi pustil? Prav-
zaprav nimam nobenega vzroka zato. 

— Vzrok bi že bil — je pripomnila teta. — Vaši ženi bi ne 
bilo treba živeti v garuiziji, v slučaju, da bi izbruhnila vojna bi 
ji ne bilo treba jokat i . . . Ves ta strah nazadnje ni utemeljen. Ce 
je komu usojeno živeti, živi dolgo kljub vsem nevarnostim. 

— To bi bil mogoče edini slučaj. Na noben način bi ne hotel 
nakopati svoji bodoči ženi nobenih neprijetnosti, skrbel bi. da bi 
imela kolikor mogoče dobro in brezskrbno življenje. Prepričan sem. 
da bi ji ne bilo prav, če bi ne imel njen mož nobene službe. Vrje-
mite mi. da nisem mislil na to. Ali ste mogoče Vi, Marta? (Vpričo 
drugih ljudi sva se še. vedno vikala). 

— Kaj pti če bi izrecno zahtevala? 
— Dobro vem, da tega ne boste storili. Ce bi zahtevali kaj ta 

kega, bi se moral odreči največji sreči. Vi ste bogati, jaz pa ni-
mam razen svoje vojaške službe ničesar. Tega, kar imam, pa ne 
dam. To bi bilo proti moji časti. 

—• Dobro govoriš, moj sin, sedaj sva na jasnem — se je ogla 
sil oče. Skoda bi bilo za Vas. Sedaj ste podpolkovnik; v kratkem 
postanete polkovnik, pozneje mogoče general, governer, vojni mi-
nister in tako dalje. 

Jaz sem molčala. Naj rase bi videla. Če bi živela ločena od vse-
ga sveta. No. pa kaj zato. Ce hoče biti vojak, naj ostane. Rekla 
mu iu* bom niti besede in zadovoljna bom z vsem, kar bo ukrenil. 

— Da. čisto se razumeva. Martin oče je bil vojak, njen prvi 
mož je bil vojak, zato sem pa mislil, da bi civilista ne mogla dol-
go ljubiti. \ 

Tilling se je nasmehnil, me pogledal kot bi hotel reči: — Jaz 
Te boljše poznam — in glasno odgovoril: 

— To se tudi meni zdi; ona se je zaljubila v mojo uniformo. 

. Zdi se mi, da sem tudi jaz ugajala teti Korneliji. 
— Skoda, škoda, da/Vas ni poznala pokojna sestra. Vi ne ve 

ste, kako bi bila vesela take snahe. . . Njena največja želja je bi-
la, da bi se Friderik poročil. 

— Zakaj se vendar ne poročiš? — je rekla večkrat. — Tako 
rada bi bila že stara mati. Tudi na svojega sina se jezim, ker se 
ne poroči. No, kaj se hoče, še dolgo časa bom morala čakati. Se-
veda, sedaj je šele enoindvajset let star. 

— On bo še marsikateri ženski zmešal glavo. Marsikatera bo 
žalovala za njim. 

— Mislim, da ne. Zdi se mi, da bo marsikatero osrečil. 
— Kakor Friderik s v o j o . . . 
— Tega še ne vem. draga. O tem bova mogoče govorili po pre-

teku kakih deset let ali še pozneje. Prve tedne so skoraj vsi zako-
ni srečni. S tem seveda ne mislim Tebe, ne svojega nečaka, ker 
dobro vem. da bosta srečna, in da se bosta dobro razumela. 

Po odhodu iz Berlina sva obiskala par nemških kopališč. Ce 
izvzamem svoje kratko potovanje v Italijo, nisem bila pravzaprav 
še nikjer. Sedaj sem pa skoraj vsak dan videla nove kraje, druge 
šege in navade. Svet se mi je mahoma zazdel še enkrat tako lep in 
še enkrat bolj zanimiv. Ce bi ne imela sina, katerega sem seveda 
pustila doma, bi gotovo rekla Frideriku: — Veš kaj, potujva par 
let tako. Oglejva si vso Evropo in še druge dele sveta, uživajva 
malo! Naberiva si bogastvo novih utisov in izkušenj! — Bog ve, 
kaj bi mi bil odgovoril.na ta predlog? Skoraj gotovo bi rekel, da 
to večno potovanje ni upoštevanja vreden poklic. 

(Pride še). 

Izšla je 
H t t k O K i 
"YOJULA * A BALKAinT3! 

I M TtMtnuk« Ulj« - l i l 
l i n o T i i iitiioT to kxj iff« la 1» 
•edaj ataj, rojakov m m m š 
lago, 

Knjiga "Yojaka ne Balkan*1' 
sestoji is 13 posamesnih aeiitkov, 
obeagajotih skupaj na vetjem 
formata 199 sirarni. Odo j« e-
pramljeno • 25S slikami, tikajo 
i« m opisa balkanskih držav i> 
najrainejiik spopadov mei ao-
•valnikL Bešitkom j e pridelja 
tail račji alovaaaki i m l j a l i 
balkanskih iržar. 

Posamezna zvezka j« dobiti pt 
t«, vseh 13 aeftitkov skupaj pa 

i t u i • poitmimo mi $1.81, Na-
roda m pri: 

Slovani« PabllaUng 0o* 
BI Cortlandt St.. New York Ofp 

NA*I ZASTOPNIKI, 

kateri so pooblaščeni pobirati 
naročnino za "Glas Naroda" in 
knjige, kakor tudi za vse druge 
v našo rtroko spadajoče posle: 

Jenny Lin d, Ark. in okolica: 
tfiehael Cirar. 

Ban Francisco, CaL: Jakob 
Lovšin. 

Denver, Colo.: John Debeve 
in A. J. Terbovc. 

Leadville, Colo.: Jerry Jam-
aik. 

Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. 
M. Roitz in Frank Janesh. 
Salida, Colo, in okolica: Louis 
Costello (The Bank Saloon). 

Walsenburg, Colo.: Ant Saf-
ich in Frank Blatnik. 

Indianopolis, IncL: Alois Bud-
man. 

Aurora, HI.: Jernej B. Verbič, 
635 Aurora Ave. 

Oglesby, HI.: Math. Hribernik. 
Depue, HI.: Dan. Bado>inae. 
Chicago, IU.: Frank Jurjovec. 
La Salle, 121.: Mat. Komp. 
Joliet, I1L: Frank Laurich in 

John Zaletel. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Waukegan, HI.: Frank Pet-

kovšek in Math. O grin. 
So, Chicago, HI.: Frank C erne. 
Springfield, HL: Matija Bar-

borič. 
Frontenac, Kans. in okolico: 

Frank Kerne. 
Mulbery, Kans. In okolieo: 

Martin Kos. 
Calumet, Mich, in okolico: 

Pavel Shaltz in M. F. Kobe. 
Manistique^ Mich, in okolieo: 

B. Kotzian. 
So. Range, Mich, in okolieo: M. 

D. Likovič. 
Chisholm, Minn.: K. Zgone. 
D ninth, Minn.: Joseph Shara-

bon. 
Ely, Minn, in okolieo: Ivan 

Gouže, M. L. Kapsch in Jos. J. 
Peshel. 

Eveleth, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. 

Vesel. 
Hibing, Minn.: Ivan Poule. 
Nash wank, Minn.: Geo Manrin 
Virginia, Minn.; Frank Hro-

vatich. 
St. Louis, Mo.: Mike Grahrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec 
Klein, Mont.: Mich. Krivec. 
Brooklyn, N. Y . : Alojzij Ceia-

rek. 
Little Falls, N. T . : Prank Gregor-
ka. 

Cleveland, O.: Frank Sakser, 
J. Marinčič, Chas. Karlinger in 
Frank Kovačič. 

Meseca septembra tistega leta je bila najina i>oroka. 
Moj ženin je bil dobil dvamesečni dopust, nakar sva se od-

peljala v Berlin. 
Itekla sem mu, da bi rada položila venec na grob njegove 

matere. 
V pruskem glavnem mestu sva ostala osem dni. Friderik me 

je seznanil s svojimi tam živečimi znanci. Pripoznati moram, da 
nisem še videla bolj ljubeznjivih ljudi na svetu. Seveda ženi je v 
medenih tednih vse lepo. Z novoporočenci so tudi ljudje povsod 
z^lo prijazni in uljudnL Misleč, da je njihova dolžnost, mi nehote 
posipajo pot s cvetjem. 

V severni Nemčiji se mi je najbolj dopadla govorica tamo-
šnjih prebivalcev. Ne samo zato, ker je ravnotako govoril moj 
mož, ampak zato, ker imajo veliko izrazov, katerih mi v Avstriji 
nimamo. 

S pokopališča sva se odpravila k sestri pokojnice. Iz njene 
ljur>eznjivosti sem lahko sklepala, kaj in kakšna je bila Frideri-
kova mati. Friderikova teta je bila Kornelija Tessow, udova po 
nekem pruskem generalu, iu je imela samo enega sina, ki je bil 
ravnotakrat poročnik. Ijepšega mladeniča kot bil Miroslav Tes-
sotv nisem še nikdar videla. Friderik mi je pravil, da je Korne-
lija čisto podobna svoji pokojni sestri. Samo nečesa nisem mogla 
razumeti: 

— Kako more mati dopustiti svojemu edinemu sinu, svoji sre-
či, da se posveti (ako nevarnemu poklicu? 

— Srce moje — mi je odvrnil Friderik — so misli, katerih 
noben človek ne misli, in ena izmed njih je tudi misel na nevar-
nost vojaškega poklica. Ce kdo misli kaj takega, je |e v ljudskih 
oceh strahopetec. Nikomur ne pride na misel smrt. Ce človek pre-
sen« nadležne predsodke, lahko doseže velike stvari. Slednjič si 
pa tudi ne more ruski plemenitaš misliti boljšega, dostojanstve-
nejiiegM iu bolj častnega poklica kot je vojaški.v. j " 

Bridgeport, O. in okOHoo: Fr. 
Hočevar. 

Barbeton, O. in okolico: Alois 
Balazvt. 

Collinwood, O.: Math. Blat-
nik. 

Lorain, Ohio in okolico: John 
Kumše 1735 E. 3S. St. 

Tonngstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. in okolioo: M. 

Klarich. 
Braddock, Fa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf Ple 

teršek. 
Bnrdine, Pa. in okolieo: John 

Keržišnik. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canonsburg, Pa.: John Kok-

lich. 
Broughton, Pa. in okolieo: A. 

Demšar. 
Export, Pa. In okolica: John 

Prostor. 
Forest City, Pa.: Karl Zalar 

in Frank Leben. 
Farrell, Pa.: Antom Valentin 

žiS. 
Franklin, Pa., in okolica: Fran 

R. Drašler. 
Irwin, Pa. in okolieo: Frank 

Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabre-

nja. 
Meadow Lands, Pa.: Georg 

Schultz. 
Moon Run, Pa. in okolico: Fr. 

Maček. 
Pittsburg, Pa.: Ignacij Pod-

vasnik, Ignaz Magister, Frank 
Bambič in Z. Jakše. 

Unity Sta., Pa.: Joseph Skerlj 
Steetton, Pa.: Anton M. Pa-

piS. 
West Newton, Pa. in okolica: 

Josip Jovan. 
Willock, Pa.: Frank Seme in 

Joseph PeterneL 
Winterquarters, Utah: Louis 

Blasich. 
Black Diamond, Wash.: Gr. 

Porenta. 
Savensdale, Wash.: Jakob 

Romšak. 
Thomas, W. Va. in okolica 

Frank Kocijan in Frank BartoL 
Grafton, Wis.: John Stamp-

fel. 
Milwaukee, Wis.: Josip Trat-

nik, John Vodovnik in Frank 
Meh. 

Sheboygan, Wis.: Anton Sta-
rich. 

West Allis, Wis.: Frank Skok 
in Louis Lončarič. 

Rock Springs, Wyo.: A. Justin 
in Val. Stalich. 

Kemmerer, Wyo.: Josip M otok. 

PRIPOROČILO. 
Rojakom t Steelton, Pa*, |a 

okoliši naznanjamo, da j i 
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Po znižani ceni! 
Amerika in AmerikancL 

S p l M i : R o r . | J . At. T r u n k 
je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-

zana T platno in za spomin jako priUčna. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor n 

Izplačala, zato je cena jmiiana. da se vsaj deloma pokri-
jejo veliki stroški. 

Dobiti je pri:! 
Slovenic Publishing Company, 

82 Cortlandt Street, New York, N. T. 

N A J B O L J Š A ® Q> © & 

tLOVENSM-ANGLESa SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co. , 82 
Cortlandt Street, New Yo&, N. Y. 

C m v platai vsnsi $1-00. Isjaki vOtvdaai, 0. M a 
•to v ptdnriMci fr. M s v , 16M SL Ckir Ave^ N. L 

- • — M f e « 
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Mr. X . PAPIO, 
1S8 Frederick St., Steelton, Pa^ 
aaS zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za naš list 

Glas Naroda" in izdavati pra-
vo vel javna potrdila. Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo 

Upravništvo Glas Naroda. 

—481—^—iftt—®—jit—A—a 
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Veliki vojni atlas 

vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-
skih posestev vseh yelesiL 

Obsega 11 raznih zemljevidov. 
na 20tih straneh in vsaka stran je 10A pri 13£ palca velika. 

Cena samo 25 centov. 
Manjši vojni atlas 

obsega devet raznih zemljevidov 
na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 

% Cena samo 15 centov^ 
Vbi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 

lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseglpovršine, katero zavzemaj ojposamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali;pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo ^zaželjeni atlas. Pri večjem I 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Gipapie generale Tiansatlantlgue 
( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a družba . ) 

Direktna trta do Havre, Pariza, Švice, Inomosta in Ljubljane. 
Poitml paniki sel 

lr AIPIOVENCP "LA. SAVOCE" J U 1 rUULORKAIMT* "LA RANCC 
.dva-vijaka M^ravilate ••Ura im̂ Uiti »LUV. 
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ROJAKI NAROČAJTE Sti NA 
GLAS NARODA", NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK Y ZDI. 
DS&AVAH. 

' t • 9 — — 9 m m * 

y ^ r JStHHk * toSdiSti 

i v ^ m m sstte^te 
M | v m ^ Alptniif.fi L|W v H H ^ p - ŽimilrMB la 
V m A J I MOiMrn. ic f J d c ^ ^ V tari jo rabijo. 
C*-- zrastejo v trn-a tih tednik v laala popolaa-aa, aa boda 

Z i ^ ^ H H ^ ^ k bodo aairaH. M B H a p P R H P ^ ^ ML« taka 
RMta a o M • BMlh tedalk brada to »ta. M aa bodo iapadala la aa bodo nuaLal« aNa. Otoka • dol popolnoma oBdravtrn rermatisam. koatibai. ttr-•rnnie DO rokab. ao«ah ia hrbtanid. Bana. a»akS-loa, bala, taca. Imli la karja oCaaa. umUtm^ aetoaja nam. xabHaaitd. odafcrante • tnh daak. Mola adravila ao raaiatrtrana • Waahinatajja. xnaraanje. da ioitau in najbolj aapaina. PWto 
hM mm r.illlMi mmfaaL 

JAKOB WAHČIČ, 
1092 S. 64th St. Cleveland, O. 

N. B. Omm. U M vaMI Mja idiavtla km 

Aacrika i i Ancrikuci, 

I I ? . j ; M. TftUSKi 

B o m l a FnUiahiaf fkaspaay 
je prevzela t u l o g p rojakom fta 
a i a o knjigo l i r . J, K . Trmnka: 

NI nal namen Imil na Um •!> 
•tu kako kritiko, paS pa izjavlja-
mo, da j« to izvrstno dalo, kate-
rega bi ai moral nabaviti vsak ro-
jak v Ameriki, bodici v laafees 
poduk, bodisi kot davilo tvojem 
Is posameznikov, na katerih bo 
t atari domovini, kjer aa gotovo 
Zanimajo atari ii ali aorodniki za 
deželo, • kateri biva kak član 
družine. Knjigo krasi nebroj le-
marsikdo zapazil ali samega eebe, 
aH pa dragega znanca iz aedanjih 
ali preteklih dni Čudimo ae la, 
da j« povpraševanje po kajigl 
primeroma majhno, menda radl-
tega, ker aa ni vprisorilo sanjo 
kričeče reklama, s katero se spra-
vi v svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot boiil 
ni dar, ki ima trajno vrednoat 
Cena elegantno v platno vezani 
knjigi je fefiO s poftnteo vrsd. 
Za iato eeno aa odpodja knjigo 
aa katerikoli sadov v s|ptf 

l i j p i m paniki ssj 

U k a g o " , "La Tonnine", "RochambeM?,in "ffiafsrs" 
G U m asrencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 

eernar TmH l i , «hesebroi<h BiDding. 
Foitni paniki edplnjeja vadze ab sredah li prfstanliia itevilto 
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ROJAKI, NAROČAJTE 8 3 NA "GLAJI NARODA", NAJ 
TlCJI IN NAJCENEJŠI DNBVNIK. 

T%mnm Cmmmt xmm% Denar mečete proč! 
ako ae podpirata svojega rojaka. 

Pri mani dobit« 

izvrstno domaČe v i n 
galon po 7 5 c. in v«č. 

Pri odjema vaC kot 10 galos dajo« p * 
past, tor so posebno priporočam slavnim 
•loTanakim droit vam ob p r i l i k i kake thc* 
lice, tudi oalm sa svatba. 

V ii lop imam Urrstna domače klobase 
In vsakovrstno rrocerijsko blago, katerega 
ljvbi nal narod. Pošiljam denar na vee 
strani sveta in parobrodne listke za vse 
proge. Zastopam "Glas Naroda", prodajam 
in knpnfem avstrijski denar. B tvrdko Frank 
Sakser sem v trgovski svesi. Upravljam vsa 
v notarski posel spadajoCe dela, ker sem 
javni notar. (Votary Pnblic.) 

F R A N K J U R J O V E C 
1SS1 V. 22aJ Stmt. Oiease, AL 

PHONE 240 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street,' 

New York, N. Y. 

Frank Petkovšek 
% 

Javni Notar (Notary Public) 
718-720 MARKER STREET W A U K B O A N , I L L . 

PRODAJA fina vina, izvrstne smotke, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA vozne listke vseh prekomor-
skih črt. 

POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

UPRAVLJA vse v notarski posel spada-
joča dela. 

"GLAS NARODA" J9 EDINI f & O X l N H f DNBVNtt 9 * 
SDB. DRŽ. .NAROCITB SB NANJJ 


